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L A

PREFACE.

THE following pages are intended to give, in (it

is hoped) readable form, the substance of all the
Chinese have to say about the nomad Tartars previous
to the conquests of Genghis Khan. Specialists and
critics will doubtless find much which at first sight may
seem to require further explanation ; but when I say
that I have translated, word for word, all the original
Chinese authorities I can find, and that the explanatory
references and manuscript notes attached to the
translations reach to over seven thousand, it will be
admitted that there is some ground for adopting the
new course of omitting all justificatory matter what~
ever. There is one exception. As, in order to make
the narrative more readable, I have endeavoured
throughout to substitute Tartar sounds for Chinese
transliterations of those sounds; and have almost
uniformly used modern place names instead of the
names they bore at the time each event is described ;




1 PREFACE.

I have thought it well to place the original Chinese
sounds of all proper names in the margin, so that
those who are competent to consult the originals
may be able to search out the desired reference
for themselves, I have done this in the Pekingese
dialect. This, being a mere Tartar-corrupted jargon
of standard Chinese, is about the worst that could have
been chosen, so far as the chance of any resemblance
to the Tartar sounds intended is concerned ; but it
is the dialect best known to those students in China
who are likely to require the references. Cantonese
would have been the best of all, but few Europeans
know Cantonese. To explain the grounds upon
which 1 arrive at my conclusions in this excepted
department would require a separate treatise. I
therefore enter into no further justifications. Armed
with the original authorities, I am prepared to give

satisfaction to all who can shew that they merit it.

E. H. PARKER.
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A THOUSAND YEARS

OF THE TARTARS.

B

BOOK 1.
Tux EmMPIRE oF THE HIUNG-NU.

CHAPTER 1.
Earuiest Notices orF THE Hivng-Nu.

HE real history of the nomads of Kastern Asia
begins about the same time and very much
in the same way as the history of the northern tribes
ot Europe. The Chinese Empire, like the Roman
Empire, began a career of discovery and conquest,
which resulted in closer and more frequent contact
with and blending of races, incessant frontier wars,
subversion of the Empire, and a general shifting of
political centres.  More ancient than the experiences
of China and Rome were those of Greece and Persia ;
but the account of the Scythians given by Herodotus
differs from the later Chinese and Roman records
in being rather a vivid picture of life and manners
than an exact political history. Yet there is very
1
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little in the descriptions of Herodotus which does not
perfectly accord with the Chinese portrayal of the
Hiung-nu on the one hand and the Roman narrative
of the Huns on the other. Whether the Hiung-nu
of China are to be etymologically connected with the
Odwot, Hunnen, and Huns of the west, is a question
which is scarcely susoeptible of positive proof either
one way or the other. 'We confine ourselves to
giving a plain record of facts as gathered from
Chinese history, leaving each reader free to form
theories for himself, and avoiding speculation unless
we are tolerably sure of our ground.

At the time when our narrative begins, nothing
whatever was known by the Chinese of the Japanese,
Burmese, Siamese, Hindoos, Turkestan races, or
Southern Seas; and there was only the very faintest
knowledge of Corea, the Tungusic tribes, the An-
namese, the various tribes south of the Great River
or Yangtsze, the Tibetan nomads, or others. China’s
foreign relations were practically confined to the
horse-riding freebooters of the north. In the oldest
times they had been known by different names more
or less similar in sound to the above-mentioned
appellation so familiar to general history : but it is a
mistuke to suppose, as most European writers have
done, that the term Hiung-nu only dates from the
second century before Christ. The historian Ma Twan-
lin himself combats this idea, and cites two instances
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to prove not only that, long previous to this, the
national designation was in use, but also that under
the same name the power in question had already
become a considerable one. In nearly every case the
Chinese trace the political beginnings of their frontier
kingdoms to some Chinese exile or adventurer who,
accommodating himself to local circumstances, and
doubtless easily gaining paramount influence through
his acquaintance with the all-important art of
writing, succeeded in welding a series of homo-
geneous tribes into a nation. It is quite certain
that this was later the case in Corea, Foochow,
Canton, Yiin Nan, Kan Suh, and Formosa; and,
this being so, there seems no good reason for reject-
ing the traditions that the same thing took place with
the nomadic races of Tibet, Mongolia, and Man-
churia. The Chinese themselves do not make too
much of the Hiung-nu tradition, (which, however,
is there,) to the effect that about B.C. 1200 a royal
personage, who had most probably been misconduct-
ing himself, fled to the nomads of the north and
founded among them a sort of dynasty. But,
although for many centuries previous to B.C. 200
the northern states of the Chinese Empire had trouble
with these nomads, there was never any record of
the generations and successions of the latter, and the
amount of knowledge possessed concerning them
was about on a par with that recorded in the pages
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of Herodotus concerning the Scythians. As yet
nothing positive was known of the Tungusic or
eastern branch of nomads, with whom the Chinese
were not brought into close contuct until several
centuries later. It was only the great and pre-
dominant nownad nation of the Hiung-nu of which
they had any satisfactory knowledge. In later times
the word * Turkish™ or * Turko-Scythian” has
been applied to distinguish the various homogencous
tribes which formed the Empire of the Hiung-nu :
but this word was totally unknown previous to the
5th century of our era, and it would therefore be an
anachronism for us to speak of “Turks” just yet.
So with the word “ Tartar,”—which, singularly
enough, is also used by the Chinese in the same
vague way as with us;—this word was certainly
unknown to history in any form previous to the
second century of our era, and even then, as in the
subsequent case of * Turk,” it was at first only
applied to one petty tribe. So, whatever we may
think of the identity between the word Hiung-nu
and the word Hun, it is as certain that the Chinese
had no other name for the horse-riding, flesh-eating,
and kumiss-drinking nomads of North Asia as it is
that the Europeans had no other name for the horse-
riding, flesh-eating, and kumiss-drinking nomads of
North Europe, who only appeared there after the
ruling castes of the Hiuug-nu power had been driven



A Thousand Years of the Tartars. 5

from China. Moreover the Scythians of Herodotus
who were brought into contact with the Greeks and
Persians seem to have possessed exactly the same
manners as the Hiung-nu of China and the Huns of
Europe, so that we may reasonably conclude that
each of the three had some ethnographical connec-
tion one with the other.

The Hiung-nu lived on horseback; * thejr
country was the back of a horse.” They moved from
place to place with their flocks and herds, always
in seurch of fresh pasture. Horses, cattle, and sheep
were their usual possessions; but they also occa-
sionally had camels, asses, mules, and other peculiar
breeds of the equine family which it is not easy for
us now to identify. They had no cities or towns
of any description ; but, though their residence in
one place never lasted long, each tribe had reserved
to it a certain range of territory ; and, though they
had no agricultural occupations, each tent or house-
hold seems to have had a share of land for its own
exclusive use. They possessed no written character,
and all orders and administrative acts were conveyed
by word of mouth only. When mere babies, they
were taught to ride on sheep and to shoot rats or
birds with a tiny bow and arrow; as they grew
older, they practised their skill upon foxes and hares.
Every grown-up man strong enough to bend an
ordinary bow was a trooper. Every one, from the
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highest to the lowest, fed upon flesh and milk ; used
the skins of the animals slaughtered as clothing, and
wore an overcoat of felt made out of the hair. The
fighting men were always conceded the best enter-
tainment, the old and feeble were despised, and had
to pick up what was left. A universal custom,
which, as we shall sece, extended for a thousand years
. over the whole of Tartary, was for the son to take
over his deceased father’s wives, (with the exception
of his own natural mother), and for younger brothers
to take over the widows of their elder brethren.
It does not appear quite certain whether the son or
the brother had first choice : perhaps the brother
only took when there was no son: possibly vice versd.
In times of peace, besides tending their herds, they
kept their hands in training by hunting and shooting:
at other times every man was ready for a fight
or a raid. It was not considered shameful to retreat
Lefore an enemy : in fact, their system of warfare
seems to have been one of sudden ill-concerted
rushes, feints, and ambushes. They were destitute
of any considerations of mercy or justice : force was
their only law; and, when hand-to-hand combats
did take place, they possessed swords and daggers
as well as their bows. Some of the oldest accounts
scem to shew that in winter there were cave-dwellers
amongst them: but perhaps this statement has
special reference to the Tungusic Tartars of the East,
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It is unnecessary to go into the earliest accounts
of Tartar wars, which are of the vaguest description.
Suffice it to say that from B.C. 1400 to B.C. 200
there are laconic notices of Chinese fights with the
nomads, with dates given in each case, so that they
may fairly be accepted as history. The Northern
parts of the provinees now known as Shen Si, Shan
Si, and Chih Li were then in possession of the nomads.
For many centuries, during what is known as the
“ Conflicting State Period,” the nomad power stood
on terms of equality with China. Both the Emperor
of China and his restless vassal kings at different
times formed marriage alliances with the nomad
powers, and at least one Chinese king deliberately
adopted the Tartar costwne and mode of life. Another
etymological question now appears, and that is whether
the Chinexe word Tung-hu or “ Eastern Tartars,” (a
term which is as regularly applied to the ancestors of
the Cathayans or Kitans, Manchus, and Coreans as
the term Hiung-nu is regularly applied to the ances-
tors of the Turks, Ouigours, Khirgiz, etc.), has any
etymological connection with the European word
Tungusic or Tunguz. 1 have not the means of
tracing back a careful enquiry into this point, which
is discussed again in Book II : if the two words are in
no way connected by etymology, it is a remarkable
instance of coincidence, for they both serve to indicate
exactly the same idea. There is another incident

Chan-kuo
B C. 710-200.

Prince Wu-
ling of Chuo,
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mentioned which tends to shew that the frontier
states of China must have been deeply impregnated
with Tartar ideas. One of the vassal princes had a
beaker fashioned out of the skull of a rival satrap, a
proceeding as contrary to Confucian ideas of propriety
as it is consonant with all we know of Hiung-nu and
Scythian customs. Towards the end of the third
century before Christ, and just before the menacing
Western power of Ts‘in succeeded in destroying the
old feudal system and reducing the whole of China
under one direct imperial sway, the vassal state which
then ruled over the Northern parts of what are now
called Shan Si and Chih Li carried out a systematic
policy of resistance, on Fabian principles, to the
nomad incursions, and at last succeeded in decoying
the Tartar king into the open, where he was utterly
defeated with the loss of 100,000 men. After Ts‘in
had amalgamated this state together with the others,
the celebrated general Méng Téien was sent at the
head of several hundred thousand men to attack the
Tartars ; the whole line of the Yellow River was
recovered, including the Loop portion now known as
the Ordous country. The Tartars were driven away
to the north of the Great Desert ;3 enormous numbers
of criminals and other unfortunate people were
drafted northwards, in order to construct a military
road and do garrison duty ; over forty citadels or
fortified towns were built along the line of the
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frontier ; and, finally, the so-called Great Wall was
carried continnously from the sea to a point near the
modern provincial capital of Lan-chou Fu in Kan
Suh. This Great Wall still exists in a more or less
complete state throughout nearly its entire length ;
and, as it is distinctly marked upon almost every
modern map of China, the reader of the following
pages will find his task much facilitated if he keeps
this line well before his mind ; for it not only enables
us to dispense with the necessity of introducing
multitudinous strange Chinese names of places,—
names, too, which often vary as to locality with each
succeeding dynasty,—but it marks in a vivid way
the blood-line along which millions of human skeletons
are to lie bleaching without intermission during a
thousand years’ struggle. It is proper, however, to
remark that Méng T¢ien with his half million of slaves
did not do more than improve and consolidate already
existing walls ; for we are told that the Chinese king
who adopted Tartur costume had already built a
Great Wall from north-east Shan Si to the western-
most extremity of the Loop country, and a little
before that the rising power of Ts‘in had built another
wall still further west. To the east, again, the frontier
state of Yen, which roughly ‘speaking may be tuken
to represent the plain of modern Pecking, had con-
structed a Great Wall from about the longitude of
Peking to the sea, so that it is evident very little
2

Kao-ch'iich,

Chao Wu.
ling.
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remained for Méng T‘ien to do but to improve and
strengthen the already existing fortifications. In
later times, too, various northern dynasties added to
or laterally extended the line of the Great Wall in
the east, more especially near Peking; so that the
magnificent and almost perfect structure which
modern visitors make a point of going to see at a
distance of .about thirty miles from that capital is
very far from being the ancient Great Wall of two
thousand years ago.

CHAPTER 11.
THE REeIGN oF THE CONQUEROR MEGHDER.

As we have seen, the Hiung-nu were obliged to
retire before the formidable power of the great Chinese
Imperator, who was a man of the most uncompromis-
ing and grandiose ideas. It is not improbable that
his eternally execrated act of destroying all the
literature and learned men he could lay his hands on
worked some good in an indirect way; for the
necessity of reproducing this literature and of having
some means of written communication for the
immediate necessities of government probably stimu-
lated the Chinese to invent objects less cuambrous than
the old bamboo tablets and iron styles, and something
more potentially rapid of production than the clumsy
old characters of innumerable strokes. Be that as it
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may, Méng T‘en has not only the reputation of
having been the original builder of the Great Wall,
but also the equally unmerited one of having been
the original inventor of the modern hair writing
pencil : but competent Chinese critics prove that the
utmost he did was to improve the hair pencil which
had already been in use for some time. 'The Hiung-
nu had to contend with another formidable power

as well as with the Chinese. This was a nomadiec -

nation known to the Chinese a$ the Yiieh-chi, and
. then in possession of the western half of the long
straggling province now known as Kan Suh. The
Chinese seem to have been almost totally ignorant of
this people previous to the absorption of the feudal
states in the new Empire of Ts‘in; and indeed this is
no wonder ; for, previous to that important event,
the state of Ts‘in was the only one which could have
conveniently had any relations with the West at all.
At the time the Hiung-nu were forced to retire
before the all-pervading power of the Imperator, the
romad Emperor (or Zenghi as he styled himself)
was called Deuman, and with the Zenghi Deuman
the history of the nomad empires may be said to
begin. The new Chinese Universal Empire fell to

pieces almost immediately after the death of its able
" founder, and during the anarchy which followed
Deuman was able to recover and develop his reduced
power. The northern frontier was necessarily ne-

Ytieh-chih.

Ch‘in Shih
Huang.
Shan-yii. -

T‘ou-man,
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glected during the mortal struggle which took place
between rival Chinese military adventurers. Deuman
gradually moved southwards from his inaccessible
stronghold north of the Desert, and ended by crossing
the Yellow River, repossessing himself of the Ordous
territory, and resuming his old boundaries with
China: in other words, he once more occupied the
eastern part of modern Kan Suh province. Deuman
was now an old man, and unfortunately in the hands
of a much-beloved young queen. Listening to the
voice of this female charmer, he allowed himself to
be persuaded into accepting her son as his heir, to
the prejudice of the legitimate aspirant, who was an
able captain named Meghder. In order to encom-
pass Meghder’s destruction, Deuman sent him as a
hostage to the neighbouring state of Yiieh-chi and
then attacked that power, hoping that in their indig-
nation the Yiieh-chi would murder his son. But
Meghder was too alert for them, and, mounting one
of their fleetest steeds, succeeded in making his way
safely home. Deuman was so pleased at this act of
prowess that he at once placed his valiant son in
command of ten thousand troopers. Meghder,
however, was by no means so ready to forgive the
uxorious father’s initial display of feebleness and
treachery, so he carefully matured a scheme for
Deuman’s destruction. First of all he invented a new
species of *singing-arrow,”’—the nari-kabura of the
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early Japanese,—the use of one of which by him
upon any victim was to be a signal for all his
attendants to firc instantly at the same object. After
having tried their mettle, first upon his best horse,
and next upon his favourite wife, with the result that
several troopers were in each case executed for dis-
obedience, he watched his opportunity one day when
old Deuman was out hunting, and fired a singing-
arrow at him. The result was that the Zenghi fell
dead pierced through and through, and Meghder was
immediately proclaimed in his place. A general
massacre of his late father’s family and household
followed, but Meghder scems to have reserved at
least one paternal widow to be his own wife.

At this time it would appear that the Tunguses
were a consolidated power, little inferior to the
Hiung-nu, and that a 300 mile stretch of desert lay
between the two dominions as a sort of neutral zone.
Hearing of Meghder’s unfilial behaviour and usurped
succession, they sent envoys to him to demand a
present of the finest horses as the price of their
non-interference. Meghder, who was as wary a
diplomat as he was dashing a captain, affected to
censure those of his council who were in favour of
war, and feigned anxiety to conciliate the Tunguses
by granting their request. As he had anticipated,
the latter now grew more presuming, and demanded
one of his favourite wives. But Meghder’s policy

Wu-hwan,



14 A Thousand Years of the Tartars.

was to give them plenty of rope before hanging them
with it, and so off the queen went too, much to the
consternation of the warlike council. The Tunguses
now began to mass troops on their western frontier,
and, having come to the conclusion that Meghder
had not the courage of his position, boldly demanded
the cession to them of the hitherto neutral strip.
Meghder’s councillors were some of them inclined to
give up what they termed a useless piece of land, but
they paid the penalty of their failure to penetrate
their master’s policy with their heads, and war was
promptly declared. Immediate decapitation was to
he the lot of every able soldier in the kingdom who
should fuil to present himself promptly at head-
quarters.  Meghder’s calculations were perfectly
successful : the Tunguses, having come to the con-
clusion that he was a craven spirit, had neglected all
precautions ; their nation was utterly broken in one
short campaign ; their flocks and herds were driven
off, and the majority of the population were made
slaves. A miserable remnant of them took refuge in
the now Mongol plateaux north-east of modern
Peking, where, as we shall see later on, they gra-
dually developed into a formidable power. It is as
well here to direct attention to a phenomenon in
nomad history which at once explains how each
successive dominion of Huns, Tunguses, Turks,

Quigours, Kitans or Cathayans, Mongols, and
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Munchus were formed, and at the same time proves
how utterly impossible it is to provide a definite
locality for or clothe with an exclusive nationality
any particular horde. The result of a great battle
was that many of the women passed over to new

‘masters ; the captive youths became warriors, usually

under their own chiefs, but subject to the supreme
control of the conqueror ; the old men were turned
out to tend the flocks and herds, and the flocks and
herds simply changed masters for a few years until
another revolution occurred. Slave and master
lived very much in the same way, the only difference
being that one did the menial work whilst the other
enjoyed himself ; meanwhile the women, habituated
to the idea of passing from one man to the other
even in their own tribes, only had to undergo the
rough excitement of an extra embrace from a man
who was not of their own particular choice. Under
such circumstances, though the main distinctions of
Hiung-nu and Tungus are always preserved, it is not
to be wondered at that languages get intermingled,
tribes hopelessly mixed up, and customs interchanged.
For the present the Tungusic power utterly dis-
appears. Up to this date the Chinese knew little of
it as apart from that of the Hiung-nu, and for a
couple of centuries at least this ignorance of their
manners and customs continues. They had no re-
lations with China of any kind, and we are told so.
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Meghder was one of the great conquerors of the
world’s history, and may fairly be called the Haunibal
of Tartary. It is the practice even mmongst our
most highly educated men in Europe to deliver
sonorous sentences about being “master of the world,”
“bringing all nations of the earth under her sway,”
and so on, when in reality only some corner of the
Mediterranean is involved, or some ephemeral sally
into Persia or Gaul. Cyrus and Alexander, Darius
and Xerxes, Cxesar and Pompey all made very in-
teresting excursions, but they were certainly not on a
larger scale or charged with greater human interest
than the campaigns which were going on at the
other end of Asia. Western civilization possessed
much in art and science for which China never cared,
but on the other hand the Chinese developed a
historical and critical literature, a courtesy of de-
meanour, a luxury in clothing, and an administrative
system of which Europe might have been proud.
In onc word the history of the Far East is quite as
interesting as that of the Far West. It only requires
to be able to read it. YWhen we brush away con-
temptuously from our notice the tremendous events
which took place on the plains of Tartary, we must
not blame the Chinese too much for declining to
interest themselves in the doings of what to them
appear insignificant states dotted round the Medi-
terranean and Caspian, which, at this time, was
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practically all the world of which we knew in
Europe.

Meghder, baving thus disposed of the Tunguses,
now turned his attention to the Yiieh-chi, who found
it necessary to move farther away to the south and
west. He recovered all the disputed territory which
had been annexed by Méng T‘en, and also consider-
ably advanced his frontiers farther east in the neigh-
bourhood of modern Kalgan and Jéhol. As he had
300,000 troopers under his command, it would be
fair to estimate his population at about the same
number of tents. All the northern tribes in the
neighbourhood of Lake Baikal and the Amur were
under his sway ; but, as the Chinese knew nothing of
these remote peoples at this time, we can only judge
by slender indications that the Kirghiz, the future
High Carts or Quigours, and the Orunchun or Fish-
skin Tartars were certainly amongst those he had
subdued. It is certain the Kirghiz were.

A few words regarding the Hiung-nu adminis-
trative system will not be uninteresting. The full
title of the king or Emperor was Tengri Kudu
Zenghi, which we are distinctly told means “Heaven’s
Son Immense.” The word tengri is still both Turkish
and Mongol for ¢ heaven,” and it is not at all unlikely
that the Genghis or Zenghiz Khan of the Mongols
may be the old word Zenghi in a slightly changed
form. It certainly wus not his personal name. It is

3
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for Turkish scholars to exercise their wits upon the
word kudu. The next in rank to the Zenghi were
the two Dugi, one for the East and one for the West,
the Zenghi himself ruling the central portion of the
nomad Empire. The Chinese tell us that the word
dugi meant “virtuous” or “ worthy,” and as East and
West are equivalent to Left and Right in Chinese
parlance, they almost invariably translate instead of
using the Tartar words, and say “Left and Right
Worthy Princes.” Of the two the Eastern Dugi was
of the higher rank, and was usually heir to the throne.
Then came the Left and Right Rukle, Left and Right
Marshals, Left and Right Chamberlains, and Left
and Right Kuttu Marquesses with a few others in
similar pairs. The Left Rukle ranked before the
Right Dugi. There were twenty-four in all who had
deca~chiliarch rank, that is, the right to command ten
thousand troopers. The Right and Left Dugi and
Rukle formed the “ Four Horns.” Then came three
other pairs called *“Six Horns.” All these were
agnates of the Zenghi, aud the *white horn” of
Genghis Khan and the Great Mogul is perhaps in
some way connected with the idew. I cannot even
guess at the word rukle, but the word kuttw which, in
this form and the form kutuluk, endures through the
history of the Turks for a thousand years, is un-
doubtedly the same etymologically as the modern
Turkish word Autluk, “felicitous.” We are told that
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the two Kuttu Marquesses were specially charged
with the administrative business of the state, and that
each of the twenty-four officers of the first rank had
his own area within which to wander after pasture,
and had besides the right to appoint his own chiliarchs,
centurions, decurions, etec. The Zenghi’s queen had
the native title of Inchi, and she might be taken from
any one of the three or four great clans which, with
the Zenghi’s own private clan, formed the aristocracy
of the state. It is not necessary to enumerate all the
minor titles, but we may fitly mention that of Tsugu,
which, as we shall see later on, is the connecting link
between the Hiung-nu and the later Turks. Every
new year the Zenghi held a great religious festival at
what the Chinese call Dragon City : it was evidently
much the same kind of affair as the Mongol couroulta:
of Marco Polo’s time. Sacrifices were then offered to
ancestors, Heaven, Earth, the spirits and the genii.
This fact, together with the Zenghi’s title *“Son of
Heaven,” distinctly points to a community of early
religious ideas between the Tartars and the Chinese.
In the autumn another great meeting was held for
the counting of the population and the taxing of
property and cattle. Crimes in the state were
remarkably few, and were summarily disposed of at
one or both of these great meetings. Horse-racing
and camel-fighting under the Zenghi’s patronage were
indulged in at the same time, Death or ankle-crush-
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ing were the punishments for offences against the
person, whilst the members of a man’s family were
delivered over into slavery as compensation for

attacks upon property. The Zenghi rose every

morning to greet the sun, and in the evening per-
formed a similar obeisance to the moon. The east or
left side was most honourable, as with the Chinese.
It is only proper to mention, however, that some texts
say the right was most honourable, and it is certainly
puzzling to be told that the Zenghi sat fucing north,
while, as we all know, the Chinese Emperor faces
south : but it is at any rate certain that the Left Dugi
was the mnore honourable of the two. There were also
certain superstitions regarding the position of the sun,
and touching certain duys in the calendar. Inallim-
portant undertakings the state of the moon was taken
into account, the waxing period being selected for
commencing operations, whilst the waning period was
considered favourable for retiring homewards. It
appears that individual bravery was encouraged by
ench man’s being allowed to keep as his own
property or as slaves all that he captured with his
own hand ; besides which a goblet of strong drink
was the special reward for cutting off the head of an
enemy. There are several other doubtful passages
which seem to reward a man for carrying off a friend’s
body from the battle-field by bestowing all the
deceased’s possessions upon the rescuer, and which




A Thousand Years of the Tartars. 21

send all a man’s servants, wives, and intimates after
his coffin (perhaps rather as mourners than as victims
to be buried with him, though Gibbon mentions such
sacrifices by the White Huns of Sogdiana). Valuable
objects were butied with the dead, but no mourning
was worn, and no mound, tablet, or trce was erected
over the grave, the native name for which was dorok.

Meghder was now clearly recognized by his own
people us being a very great man, and he strengthened
his position considerably by securing the person of
one of the best generals of the new Han dynasty, who
surrendered his army to the Hiung-nu together with
one of the strong frontier cities in North Shan Si.
The founder of the celebrated Han dynasty, himself a
great captain, had just disposed of his chief rivals and
was no sooner firmly seated himself upon the Chinese
throne, than he at once marched in person to the
relief of the other great towns in the region menaced
by the Tuartar hordes. 1t was a terribly cold and
snowy winter, and about a quarter of the vast Chinese
host had their fingers frozen off. Meghder, seeing
his opportunity, had recourse to the usual Hiung-nu
tactics, feigned defeat and flight, kept his best troops
well out of sight, and enticed the Chinese army, num-
bering 320,000 men, mostly infantry, on a wild-goose
chase northwards. The Chinese Emperor reached
a strongly fortified post only a mile distant from
the modern Ta-t'ung Fu in Shan Si some time
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before the bulk of his army could arrive, on which
Meghder let loose 300,000 of his best troopers,
surrounded the Emperor, and cut off all communica-
tions with the rest of the imperial army during a period
of seven days. It must have been a very picturesque
affuir, for we are told that the white, grey, black, and
chestnut horses of the Tartars were all massed in
four separate bodies one at each point of the compass.
Like Attila at the battle of Chélons six centuries later,
Meghder seems to have lost a grand opportunity
through fears that a trap was being laid for him, and
meanwhile Chinese cunning took advantage of his
hesitation to get the Emperor out of his desperate
straits. Exactly how it was done history does not
tell, but it is clearly hinted that some discreditable
negotiations were carried on by the Emperor with the
Inchi, the result of which was that Meghder was
persuaded to leave ome corner of his beleaguering
lines unguarded, the Emperor made a successful
sally through this weak point, and managed to join
his main army in safety. Meghder abandoned further
attempts at conquest for the moment, and a Chinese
ambassador was sent to offer him a lady of the blood in
marriage, with an annual subsidy payable in silk piece-
goods, refuse-silk for wadding garments, rice wine,
and choice eatables. The man who had recommended
this prudent policy to the Emperor was himself
selected as envoy, and the idea was at some future date
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to utilise the offspring of the Chinese Inchi in the
interests of the Empire; but as we shall see, this
dangerous diplomatic tool could cut both ways, and
had the contrary effect 500 years later of placing a
series of Hiung-nu Emperors upon the throne of China
as the sole surviving “legitimists.”

During the rest of the founder’s reign Meghder
continued his raids and incursions, which however
were moderated in consideration of the annual subsidy.
In his old age the Emperor imitated the uxorious
Deuman, and was nearly persuaded by a bewitching
concubine to set aside the legitimate successor in
favour of her own son ; but the Empress-Dowager, a
woman of masculine vigour, not only succeeded in
placing her own son on the throne and in cruelly put-
ting her rival to death, but actually ruled for a decade
herself as a regularly recognized legitimate monarch.
Meghder, evidently prompted by one of the numerous
Chinese renegades in his employ, sent the Dowager
Empress a flippant letter placing his hand and heart
at her disposal. This created a tremendous flutter in
the imperial council, and the question now was whether
to send back the envoy’s head or a civil answer.
Braggart generals were not wanting to fan the Em-
press’ fury, but she cooled down a little when one cau-
tious old statesman reminded her that the lads in the
public streets were still singing a popular song about
her late husbund’s narrow escape from the beleaguered
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town. A very diplomatic reply was therefore sent
thanking the Zenghi for the honour, but pointing out
that the condition of the Dowager’s teeth and hair
were unequal to the task of securing his affections ;
two royal carringes and teams of horses were at the
same time humbly offered to his Majesty. Meghder
seems to have felt rather ashamed of himself, for he
sent an apology for his previous want of politeness
together with a present of Tartar horses. Things
now went on quietly until the accession of the
philosophic but concubine-born Emperor Wén Ti,
the Marcus Aurelius of Chinese history. Meghder
evidently thought that the accession of an irregular
or illegitimate monarch was a favourable moment for
renewing his depredations. The old king of Canton,
a Chinese adventurer ruling over Annamese tribes,
took the same view ;.but by his courteous yet firm
diplomacy the Emperor Wén Ti succeeded in
subduing both his rivals, and his letters remain on
record still as models of astute diplomatic fencing.
In one of his despatches to the Emperor, Meghder
took the opportunity of explaining that he had
succeeded in welding all the Turtars,—or “all the
nations who use the bow from horseback ” as he calls
them,—into one dominion : the power of the Yiich-
chi had been annihitated and the tribes of Tarbagatai,
Lob Nor, Sairam Nor, and of twenty-six other
neighbouring states had all been reduced. In other
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words he was in full possession of what is now the
Chinese Empire beyond the Great Wall, except Tibet.
He added that it the Emperor did not wish the
Hiung-nu to trespass beyond the Great Wall he must
not allow the Chinese to come actually up to the
Great Wall : moreover his envoys must not be kept
in detention, but must always be sent back at once.
This haughty standpoint taken Ly Meghder was
naturally very distasteful to the Chinese, and several
councils were held to deliberate the question of peace
or war. It ended in the Chinese Emperor, who was
dissuaded by his consort from taking the field in
person, “respectfully asking after the health of his
Zenghish Muajesty,” and sending him a number of
magnificent robes, buckles, hair-pins for plaited hair,
fine cloths, and other things. Shortly after this
Meghder died, after a very successful reign of 36
years, and was succeeded by his son Kayuk.

CHAPTER III.
Tue Periop or CoNTEST ¥FOR MASTERY WITH CHINA.

AYUK was generally known by the nickname

of the “ High Old Zenghi.” On learning of

his accession the Emperor of China sent him another

princess, in whose suite was a palace eunuch or

private chamberlain. This man did not at all like the

idea of Turtar life, and protested vigorously against
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the indignity. The Emperor, however, insisted ; but
the eunuch was heard to mutter as he started some-
thing about being “a thorn in the side of China.”
As soon as ever he reached the Tartar head—quarters
he abandoned his Chinese nationality, and before long
became a great confidant of the Zenghi, whom he
harangued as follows :—* Your whole horde scarcely
“equals in numbers the population of a couple of
“Chinese prefectnres, but the secret of your strength
“lies in your independemce of China for all your
“real necessities. I notice an increasing fondness
“for Chinese productions. Reflect that one-fifth of
¢ the Chinese wealth would suffice to buy your people
“all over. Silks and satins are not half so well
“suited as felts for the rough life you lead, nor are
“the perishable delicacies of China so handy as your
“Kkumiss and cheese.”” The eunuch went on to
instruct the Zenghi in the elements of account-
keeping by means of tallies, and suggested that in
his reply to the Chinese Emperor’s letter he should
use u tablet one-fifth longer than before, and that the
envelope should be one of imposing size. The
Zenghi was also advised to style himself, *The
“Great Zenghi of the Hiung-nu, born of Heaven
“and Earth, the equal of the Sun and Moon,
“ete., ete.” One of the Chinese commissioners
having made some remarks criticising the Tartar
custom of despising the aged, the eunuch asked
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him :—“ When the Chinese armies set out, do not
“ their relatives by contribution deprive themselves of
“some good thing, for the sustenance of the army ?”
“Yes.” ‘“Well then,” said the eunuch, ¢the
“Tartars make war a business : the weak and aged
“cannot fight, so the best food is given to their
« protectors.” “But,” argued the commissioner, “the
“same tent is used by father and son, the son marries
“ his step-mother, and the brother his sisters-in-law :
‘the Hiung-nu have no manners and no ceremonies
“at all.” The eunuch replied :—* Their custom is to
“eat the flesh and drink the milk of their flocks and
‘“ herds, which move about after pasture according to
“senson. Every man is a skilfal bowman, and in
“times of peace takes life easily and happily. The
“ principles of government are simple ; the relations
“between ruler and people are to the point and
“durable : the administration of the state is as that of
“the individual ; and, though wives are taken over by
“sons and brethren, it is in order to retain kith and
“kin all in the family : it mnay be incest, but it keeps
‘“up the clan stock. In China, on the other hand,
““though (nominally at least) sons and brothers are
“not incestuous, the result is estrangement, feuds,
“and the breaking up of families. Moreover, rites
“and rights are so corruptly managed that class is
“ set against class, and one man is forced to slave for
“ another man’s luxury. Food and clothing can only
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“be got by tilling the land and rearing the silk-
“worm. Walled towns have to be built for personal
“safety. Thus in times of danger no one knows how
“to fight, whilst in times of peace every man exists
“only by the sweat of his brow. Don’t talk to me,
“ you caged-up man-milliners! What is the use of
“that trampery hat of yours?” This style of
language, (which bears a wonderful resemblance to
that of Attila’s favorite, the Roman deserter,
freedman of Onegesius, who harangued the assistant
envoy Priseus upon the vices of the Roman Empire,)
was repeated whenever any Chinese envoy shewed
disposition to carp at his Tartar surroundings. The
eunuch would say :—*“ You envoys should talk less
“and confine yourselves to seeing that we get good
‘“quality and good measure of silk, floss, rice, and
“spirits in our annual subsidies. Talking is super-
“fluous if the supplies are satisfactory ; and we shall
“not talk at all, but raid your frontiers, if the
“contrary ix the case.” Thus the eunuch kept his
word, and, by carefully teaching the Zenghi where
his true interests lay, was really a thorn in the
('hinese side.

After he had been on the throne about seven
vears, the Zenghi Kavuk at the head of 140,000
men made a raid upon the valley of the River King,
which flows south-east to the old Chinese metropolis
in South Shen 8i : his scouts advanced almost up to
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the walls of the capital city of (‘h‘ang-an (Si-an Fu),
and immense numbers of people and cattle were
carried away. Great preparations were made to
drive the invaders off, but they always disappeared
before the (*hinese troops could come up with them,
and for several years the whole line of the Great
Wall was kept in a state of ferment and uneasiness,
Resort was once more had to diplomatic negotiations,
in the course of which the principle is distinctly lnid
down that “all north of the Great Wall is the
“country of the bowmen, whilst all south of the
“Great Wall ix the country of hats and girdles,”—
or, as the Romans would have «aid, * of the toga.”

It wax during the reign of Kayuk that the Yiieh-
chi were finally driven from their ancient seat be-
tween Lob-nor and Koko-nor: they passed the great
Celestial Range near the modern Kuldja, after having
to fight their way past their congeners the Wu-sun
of Cobdo and Ili, who were also emigrants from
Kan Suh: thence they seem to have worked their
way past Issekul and Tashkend to the Sea of Aral.
Turning south-cast, they appropriated the realm of the
Tocharoi. For some time their capital is distinctly
stated by the Chinese to have been north of the Oxus.

The last of the Greek rulers of Bactria, Heliocles,
died abont this time, and the Parthians and Yiieh-
chi would seem to have divided his kingdom between
them. They gradually extended their empire down
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to the Pamir and the Punjaub, and, abandoning their
nomadic habits, soon formed a powerful state, known
in the West as the Empire of the Haithals, Viddhals,
Ephthalites or Nephthalites. European, Persian,
and Chinese writers are perfectly at one upon this
point. In fact, the histories of the Manchu dynasty
state in as many words that the Affghanistan of to-
day is the Epthah of the ith century, and that the
Epthah were the ancient Yiieh-chi. Their congeners
of (‘obdo are not so easily identified. Arguing solely
from the similarity of sound, some European writers
suggest Eusenii ; others Edones; the latest Chinese
writers suggest Russians. 1 should be inclined to

~ say that Awsen or Orson was the sound the Chinese
"wished to imitate 2,000 years ago; whoever they

were, they soon disappeared from Chinese records,
and never exercised any appreciable influence upon
her history. We may discuss the question again
when we come to treat of Chinese relations with
countries west of the Pamir, but in the present work
our concern is only with Tartary west of the Celestial
Mountains, and it will suffice here simply to notice
the fact that it was Kayuk who finally crushed the
Yiieh-chi, and, in good old Tartar fashion, made him-
self & wine-goblet out of their king’s skull.

Kayuk was succeeded by his son Kyundjin in the
year B.C. 162. The eunuch continued in his post
of adviser to the new Zenghi, and therefore it is not
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to be wondered at that raiding went on as before.
China’s position was the more difficult in that after
the death of the Emperor Wén Ti intestine troubles
broke out, both in the interior and on the frontier,
and one founder’s grandsons even entered into
traitorous alliance with the Huns. But the Emperor
King Ti encouraged frontier trade, sent liberal
presents to the new Zenghi, und gave him a fresh
princess in marriage: the result of this conciliatory
policy was that, though during the sixteen years of
his reign there were petty frontier robberics, there
was no raiding on a grand scale. This desirable state
of affairs would probably have continued indefinitely,
and the two empires might have learned to live in
peace alongside each other, had not the counsellors of
the youthful Emperor Wu Ti shortly after his accession
in B.C. 140 imprudently attempted a disgraceful act
of treachery. It was in this wise. Frontier trade
was going on quite flourishingly between the two
peoples, and there were plenty of facilities for passing
to and fro. A Chinese merchant was sent to offer the
Hiung-pu for a consideration a city known as Ma
Ch'éng, or “ Horse Uity,” a place which always had
been, and was for many centuries destined to be, one
of the most contested pluces on the frontier: it was
not far from the spot where sixty years earlier the

founder had been nearly captured by Meghder. The Ping Chiéng.
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then get rid of him and his best troops by a general
massacre, and with this object in view 300,000 soldiers
were set in ambush to await the arrival of the Tartars.
The Zenghi, whose cupidity had been aroused by the
prospect of plundering so rich a town, bad already
pussed through the Great Wall with an army of
100,000 troopers, and was within thirty English miles
of Horse City, when he noticed that the herds of cattle
scattered about over the plain had no one to tend
them. His suspicions being aroused, he made for the
nearest Chinese watch-tower, and soon captured the
warden, who, to save his own life, disclosed the whole
plot. The Zenghi lost no time in retiring from so
dangerous a situation, and of course the scheme fell
through, while the general who had recommended it
had to commit suicide. The warden who had proved
such a godsend to the Zenghi was rewarded with the
title of * God-sent Prince” and carried off to fill a
high position in Tartarland. The result naturally was
that, though the frontier trade was still kept up in the
interests of hoth parties, raids became very frequent,
and the Hiung-nu now made no attempt to palliate
or dissemble their hostile acts, which were openly
declared to be in retaliation for Chinese treachery.
For the next few years there was incessant war,
entailing campaigns on the Chinese side followed
again by cruel raids on the part of the Hiung-nu:
a recital in detail of the events which occurred in
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succession would be as wearisome to read as mono-
tonous to compose. It will be enough to say that
things were about as bad as they could be when
Kyundjin died in B.(!. 127. He was succeeded by his
younger brother Ichizia, who set himself up in
defiance of the rights of the late Zenghi’s son, and
drove the latter into the arms of the Chinese.

With the assistance of the Chinese officers who
fell into his hands, the Zenghi Ichizia continued to
make things very uncomfortable on the frontier.
Large Chinese armies one after the other made deep
sallies into the nomad territory, cut off innumerable
heads, captured large numbers of sheep and cattle,
and graduoally pushed forward their fortified posts.
The greater part of what ix now called Kan Suh
province was added to the Chinese dominions, and it
was in the conquest of the Kan-chou Ku of to-day
that “a certain gold man used by the Tartar Prince
in the worship of Heaven” was tuken amongst the
plunder.

By some Chinese authors it is considered that
this was an image of Buddhu; by others that the
introduction of Buddhism into China two centuries
later owing to an imperial dream was indirectly con-
nected with this conquest, in that the Emperor’s vision
of a golden man was inspired hy the historical fact
just recounted. In any case it was directly owing to
these conquests that a knowledge of India and Bud-
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dhism was first brought into China; and here it is
important to bear in mind that the earliest Buddhism
entered China, not by way of Burma or Yiin Nan,
(as yet totally unknown countries); nor by way of
Tibet, which, besides being unknown, had not yet any
political existence; but by way of the Punjaub, the
Pamir, and the Kashgaria-Sungaria main roads to
to the east. It is worth while digressing here in order
to describe precisely how all this happened.

When the Yiieh-chi were driven westwards by the
Hiung-nu there was nothing to prevent the horse-
riding nomads of the north from allying themselves
with the sheep-driving nomads of Tibet and keeping
up a perpetual war of raiding and cattle-lifting
along the whole line of the Chinese frontier. Hence
it became a matter of vital importance to ‘amputate
the Tartars’ right arm ” and push forward a long
line of posts westward, which should keep the two
nomad agglomerations apart from each other. It
must have been about B.C. 136 that the world-
renowned traveller Chang K‘ien wmade his first
discoveries in the west, for we are told that it was
some time after the Yiieh~chi king lost his head that
this intrepid adventurer volunteered to proceed on
a diplomatic mission in search of the dispossessed
people. He was stopped on the way and detained
in captivity for ten years. The Wu-sun having
successfully freed themselves from Hiung-nu vas-
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salage, Chang K‘ien took advantage of the circum-
stance to effect his escape to modern Kokand, then a
settled, citied state, having nothing nomadic about
its constitution. Thence he passed by way of Samar-
cand to what is now styled Affghanistan, then the
head-quarters of the Yiieh-chi beyond whom were
the Arsac monarchs, or Parthians. He found the
widow of the Yiieh-chi king administering the
kingdom, and that the Tocharoi of the Pamir—a
people of the same manners as the Kokandese—
were already tributary to her. Unsuccessful in his
attempts to induce the Yiieh-chi to co-operate with
China, he spent a year with the Tocharoi and was
once more arrested by the Hiung-nu as he was
endeavouring to make his way back to China by the
Khoten Lob-nor road. After a second year's cap-
tivity he succeeded in reaching home, and related
to the Emperor what he had seen of the above places
and what he bad heard of India, Parthia, etc. The
Chinese authors are careful to explain that nothing
whatever was yet known of the nature of Buddhism.
‘When amongst the Tocharoi, Chang K‘en had
noticed certain articles of Chinese produce which he
found had come from India. His idea was that it
would be better to avoid the Tibetan mountains on
the one hand, with the risk of capture by the
Western Hiung-nu of Lob-nor and Koko-nor on the
other, and to strike direct for India through modern
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Sze Chuen —as, indeed, to this day our modern
travellers have been trying to do. The Emperor
appointed him chief of a roving commission with this
object in view, but it was found impossible to -get
past the petty kingdoms of modern Yiin Nan. Now it
was that his services were requisitioned as a guide
for the Chinese armies, He was also sent on an
embassy to the Wu-sun of Kuldja, with a view of
inducing that tribe to re-occupy its old territory
north of Lob-nor and to co-operate against the
Hiung-nu. He was with the Chinese armies in
B.C. 121 when the “ right arm was lopped off,” and
seems to have superintended further sub-missions
both to the settled Kokandese and Tocharoi and to
the nomad Samarcandese and Yiieh-chi previous to
his death a year or two later. Further embassies
were later on despatched to Parthin, India, and other
states not yet satisfactorily identified belonging to
the Transoxianian system. This led to a Chinese
war with Kokand, and to struggles with the Hinng-
nu for the possession of modern Harashar. The
object here, however, is merely to shew how, both
now and later on, the Tartars were the channel
through which Buddhism found its way to China.
Further consideration of Turkestan matters must be
left until we come to treat specially of that question
in another work. In the spring of B.C. 120 a
tremendous expedition was organized against the
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Hiung-nu, who, in accordance with the advice of one
of the renegade Turkestan Begs in their employ,
moved to the north of the Desert in the direction of
the River Kerulon. Hearing that the Chinese had
resolved to cross the Desert, the Zenghi sent all the
women and heavy baggage to a secure and distant
place, himself awaiting the Chinese onsluught with
the flower of his troops, — bherein following out
exactly the same strategy as that recounted by
Herodotus of the Seythiang, who with the swiftest of
their horsemen went forth to meet the Persians at
three days’ distance from the Danube. The Hiung-
nu were utterly defeated, and the Zenghi only just
succeeded in effecting his escape with a few unen-
cumbered horsemen. The slanghter was tremendous,
and for some time the Zenghi, who could not be
found, was replaced by his relative the Right Rukle.
On this occasion it seems clear that the Chinese
armies got as far as the modern Urga, now the seat
of a high Buddhist functionary, and they left records
of their prowess carved in stone upon the side of
a mountain north of the Ordous country not far
from the spot marked in modern maps as Kara
Narin.  After this great campaign there was no
.centre of Hiung-nu government south of the Desert ;
the Alashan or Eleuth country west of the Yellow
River was annexed by China; and half a million
agricultural colonists were drafted to the western
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fronticrs so as to secure a thorough hold upon the
newly conquered territory. The Hiung-nu had lost
90,000 men during the year, but the losses of the
Chinese were considerable too, numbering about
25,000 men and 100,000 horses. At the advice of
the renegade Beg (who had formerly been employed
by China) the Zenghi now sued for peace, and it
was a question in the imperial council whether the
advantage should be further pushed so as to com-
pletely crush and subject the enemy, or whether his
peace proposals should be entertained. The former
course was decided upon in effect, and an envoy was
sent to demand homage. The Zenghi was so highly
incensed at this presumption that he detained not
only this special envoy, but a number of previous
envoys, corresponding to the number of Tartars of rank
who had, after the Hiung-nu defeat, elected to stand
by China. Another campaign on a vast scale was
just being prepared for when China's greatest
general died, and the expedition fell through. Ichizia
also died three years afterwards and was succeeded
by his son Achvi, or Oghmet.

Just at this time the Chinese Emperor was
making preparations for a grand tour of inspection
throughout other parts of his empire, and, being
engaged in subduing the two foreign states now
amalgamated with China under the names of Canton
and Foochow, was unable to give much attention
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to his northern neighbours. Three years later, when
these two southern states had been thoroughly
subdued, the Emperor himself came as far as the
Alashun Mountains, and reviewed a fine force of
150,000 cavalry so as to give weight to the diplo-
matic overtures he was about to open. Like the
Roman envoys to Attila, and like Rubruquis on his
way to Caracorum, the Chinese envoy sent to
conduct the negotiations declined to discuss with
minor functionaries the nature of his mission, but
demanded to be conducted into the Zenghi’s presence,—
somewhere near Caracorum. Here he at once com-
menced to boast of the doughty deeds which had
been done in the south, and challenged the Tartar
monarch to sally forth and give battle to the Emperor,
who was waiting for him on the frontier. The
Zenghi’s reply was imprisonment of the envoy and
decapitation of the court chamberlain who had intro-
duced him : the envoy was sent to do ignominious
service in the neighbourhood of Lake Baikal. Yet
the Zenghi was chary of venturing south across the
Desert just yet: he preferred to feed up and recruit his
horses and men until a suituble moment should arrive.
Meanwhile he sent men skilled in the arts of diplo-
macy to temporise with the Chinese, who on their
part sent spies in the guise of ambassadors to watch
what was going on in Tartarland : these envoys were
not allowed to enter the royal tent unless they con-

Shuo-fang.

Pei Hai.



Wei-mé,
Chao-hsien,

Hastian-lei ;
Hu-chieh, or
Hu-kai.

Su-1é; So-chii.

40. A Thousand Years of the Tartars.

formed to the local etiquette by blackening their faces
and leaving outside their stick of office. [Perhaps
this is like the *purifying by fire” undergone by
Zimarchus before he was admitted into the tent of
Dizabul the Turk.] Meanwhile the energetic Emperor
Wu Ti had effected the conquest of part of Corea and
was busily engaged with those western embassies and
intrigues which led to the war with Kokand men-
tioned above: the Chinese outposts now extended
nearly as far as modern Tarbagatai (which, however,
was still a Hiung-nu princedom) and all along both
the northern and southern roads to Kashgar and
Yarkand. Another envoy was sent to see if the
Zenghi could be induced to carry out his promises
and formally declare himself a vassal; but this envoy
had to conduct his negotiations outside the tent, as
he would not conform to the prescribed etiquette.
The Zenghi was quite ready to receive his princesses,
his silk piece-goods, and his other good things, but
he showed no disposition whatever to send hostages
as security for the observance of the treaty of peace :
like Attila in Europe, he demanded that envoys of
the highest rank should be sent to treat with him,
and he usserted a policy of strict retuliation for
injuries received : in short “do ut des™ and “tit for
tat” were the only terms upon which he would treat
at all, and even then on the most thoroughgoing
terms of equality. At the same time he was lavish of




A Thousand Years of the Tartars. 41

soft words which cost him nothing, and protested his
desire to see the Emperor face to fuce and to make
an alliance with him. But with all this he kept on
the safe side of the balance sheet by detaining Chinese
envoys where there was any doubt about the safety
of his own, and by ruiding the Chinese frontiers
wherever any tempting opportunity occurred.

CHAPTER 1V.
THE PERIOD OF DEFEAT AND DECLINE.

HE Zenghi Achvi died after a reign of ten years,

and "was succeeded by his son Chimsiru, nick-
named “ the Boy Zenghi,” a young man of restless and
bloodthirsty disposition. The Hiung-nu seem at this
period to have lost their hold upon the Tungusic part
of their dominions, and to have concentruted them-
selves into two main bodies, the eastern one of which
did not reach farther than the Chinese frontier at
modern Ta-t‘ung Fu in Shan Si, whilst the western
one came into contact with the Chinese at the great
junetion of roads east of Lob-nor, thus leaving the
Harashar and Khoten road to Kashgar both in pos-
session of the Chinese, and themselves manceuvring
along the Caracorum, Uliasutai and Cobdo road. It
was during the Boy Zenghi's reign that the already
mentioned war with Kokand took place, but the oppor-
tune arrival of a great snow-storm, which carried off a
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great number of the Hiung-nu sheep and cattle,
prevented them from doing very much injury to the
Chinese. Still, the frontier war went on ; the Chinese
armies once more fought their way to the Tula and
Orkhon rivers, and the nomads found themselves
unable to make any impression upon the line of
Chinese posts north of the Yellow River Loop and
the Ordous country. Chimsiru only lived three years,
and, as his son was too young to be of any use, his
uncle Kulegu, brother of Achvi, was elected to fill
the vacant throne. The Chinese attempted to hold a
line of fortified posts all the way north to the River
Kerulon, and there was a good deal of fighting along
this road ; but without any satisfactory results for
the Hiung-nu. Kulegu’s idea was to’attack the
successful Chinese army on its way back after its
brilliant action in Kokand ; but no good opportunity
occurred, and Kulegu sickened and died the next
year. He was succeeded by his younger brother
Ziitegeu. The successful war with Kokand had so
raised the Chinese prestige that the Emperor began
to think it a fit moment to crush the Hiung-nu
power once for all; on the other hand the latter,
feeling the danger of their position, adopted a more
conciliatory style in their correspondence (managed
of course by Chinese); the Zenghi was contented
with the political status of “son” or son-in-law ”
to the Emperor, and all the Chinese envoys who had
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resolutely refused to accept Tartar nationality, office,
or favours were sent back. It was now that the
celebrated Su Wu was sent to negotiate with the
Zenghi, who in spite of the liberal gifts sent to him,
assumed very arrogant airs. Su Wu, whose name is
quoted to this day as a pattern of fidelity for envoys
abroad, was kept in detention and put to the menial
duty of tending flocks near Lake Baikal. But his
political virtue does not appear to have been proof
against the charms of Tartar maidens, for, when
he ultimately returned to China, he brought a wife
and a brood of hybrid children with him.

Two thousand years later a Chinese envoy held
in detention by the King of Burma was officially
declared by the Manchu Emperor to be superior even
to Su Wu because he had (according to his own story)
spent his time at Ava in a monastery, and had refused
to solace himself with a Burmese wife. On the other
hand, only a few years ago the unhappy Ch‘unghou
was held up to derision by Chang Chi-tung and
gibbeted as a painful contrast to Su Wu because (it
was alleged ) he allowed himself to be coaxed by the
Russians into betraying his august master’s interests.

During the rest of Ziitegeu’s reign severe fighting
went on between the two nations, chiefly in the region
known as the “ Mouth of the Desert,” a little west of
the Yellow River Bend,—the site of Marco Polo’s
Tenduc, The Hiung-nu again thought it prudent to
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retire to the valleys of the Tula and Orkhon Rivers,
and on the whole the advantage seems to have remained

‘ulmost entirely with the Chinese. Ziitegeu only reigned

five years, after which he was succeeded by his son
Hulughu. Hulughu had been not only the Left Dugi,
and as such the heir-presumptive to the throue, but
he had been specially designated as heir-apparent by
his father. As Hulughu was out of the way when the
demise of the crown took place, another prince was
declared Zenghi, much against his own will ; and
after some diplomatic fencing between the two it was
agreed that Hulughu should have the throne now,
but that his successor should be the son of the prince
who had resigned in his favour. Soon after the father
of this prince designate died, and the Zenghi, instead
of making his son Senghendjen Left Dugi, as would
have been expected under the family agreement,
made his own son Left Dugi, and conferred quite an
inferior title upon the son of the deceased prince. As
will be afterwards seen, this breach of faith led to
serious civil war later on. In the seventh year of
Hulughu’s reign raiding was renewed, and several
distinguished generals once more made their way to
the Caracorum und Barkul regions of modern times.
Though these places cannot all retrospectively be
exactly identified now, they can be positively as-
sociated with places known to have been near the
ancient localities and which were in the possession of
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Turks and Ouigours a thousand years later. More-
over oiises and watered valleys then, as now, must
have always been chosen for nomad encampments,
At this time all the present roads to the west except
two were undoubtedly known to the Chinese. The
two which were probubly not yet known to them
were the northernmost road from Urga and Ca-
racorum by way of Uliasutai to Kuldja, and the road
cutting north-west across the desert from Shan Si
to Uliasutai. These two last roads are those which
were followed by most of the Mongol armies moving
westwards and by the embassies, whether from China
to Genghis in Persin, or from Europe to the later
Khans at Carncorum ; and consequently we know
more, at least from non-Chinese sources, about the
roads which the Chinese did not know 2,000 years
ago than about those which they have been steadily
using during the pust 2,000 years. The road, now
disused, from Ktzina to Caracorum was probably
travelled by Chinese aurmies. In the campaigns of
B.C. 90 it is quite certain that the Chinese had
possession for a time of both Karahodjo and Pidjan,
then the capitals of two petty kings of agricultural
and settled tribes. In fuct, as far back as history
goes, we find a string of cities from Harashar to
Kashgar and from Kashgar to Khoten governing
“8Sart” populations of cultivators, apparently of old
Persian stock, and probably ethnologically very much
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like what they are now. The Chinese were again
victorious in this last campaign and the Hiung-nu
were driven far away to the north. The Chinese
then, as now, had an unfortunate habit of decapitating
generals and envoys who were unsuccessful in war
or diplomacy. The consequence was that some of
their ablest officers, men who had suffered a reverse
in the field or a check in diplomacy, were always
to be found in the enemy’s employ, having taken
refuge with him in order to save their lives. In later
times several Turkish and Kirghiz tribes or ruling
families traced back their origin to this or that
renegade Chinese general. In the present instance
China’s best general, the one who had conquered
Kokand, hearing that his wife and children were
under arrest, was advised to go over to the Hiung-nu.
The man was really no traitor at heart, and after
some hesitation decided to attempt a grand coup in
order to re-instate himself, Owing to the treachery
or lukewarmness of his own lieutenants, who had no
similar motive for running extra risks, he suffered on
the contrary a great defeat and fell into the enemy’s
hands: he was well received, and along with
another renegade became one of the chief advisers
of the Zenghi, who now sent an ambassador to
China with the following letter : —*“ South is the
¢“great house of Han; north are the powerful
“Tartars, The Tartars are Nature’s wanton boys,
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“who do not care to trouble themselves with petty
“formalities. I now propose to have frontier trade
“with China on a large scale, to marry a Chinese
“ princess, and to receive annually 10,000 firkins of
“spirits, 10,000 pieces of assorted silks, and besides
‘“all the rest as provided by previous treaties : if this
“is done we will not raid the frontiers.” The Chinese
ambassador sent to talk matters over was taunted
with the fact that the Chinese heir-apparent was
giving his father trouble, notwithstanding the much
vaunted Chinese proprieties. The envoy retorted by
comparing the incestuous Tartars (and more especially
the former Zenghi Meghder) to so many wild beasts :
he was put into guol, but managed to escape after
three years’ detention. The Zenghi’s mother being
ill, the Zenghi, like Attila his remote successor, con-
sulted the haruspices. The two Chinese renegades
were intriguing against each other for favour, and it
ended in the conqueror of Kokand being served up
as a sacrifice to the gods. But the gods were not
appeased : for several months in succession there
were heavy falls of snow ; beasts and their offspring
perished ; the people suffered from epidemics, and
the millet harvests would not ripen. In addition to
all this there was defeat in the field, the best generals
were killed, and the Hiung-nu were so discouraged
that for several years they kept quiet. Meanwhile
the Emperor Wu Ti, who in his old age repented him
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of his conquests and concomitant waste of human life,
died, and three years later Hulughu died also. The
Tartar hordes were in favour of setting up his
younger brother, a man of high character; but the
Dowager Inchi, who desired the succession for her
own son, had the brother murdered. The story now
becomes a little intricate, but it appears that the son
of another Inchi, who under the name of Chwangii
plays an important part for many generations, with
the renegnde’s assistance succeeded in getting her
son recognized as the Khuyente Zenghi. The son
and remaining brothers of Hulughu thereupon went
off to their governments, and declined to attend the
usual ceremonies at Dragon City. It is not clear
whether Khuyente was the son, brother, or cousin of
Hulughu, or how many successive husbands Chwangii
had had up to the time of Hulughu’s death: it is
certain that the new Zenghi was a very young man,
and very much in the hands of the surviving Chinese
renegade and of the queen-mother who seems to have
been the renegade’s parumour. Various intrigues
went on with the Chinese to the east and with the
Wu-sun nomads of Kuldjn to the west, besides
which raiding went on whenever opportunity oc-
curred. The renegade tried to persuade the Hiung-
nu that it would be good policy for them to build
fortified places and store them with provisions; but
others pointed out that the Tartars were not used to
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defensive fighting, and that the result would probubly
be to supply the Chinese armies gratuitously with
well-stocked recruiting stations. The renegade now
advised the unconditional return of all faithful Chinese
envoys, and amongst them was the renowned Su Wu
with his brood of hybrid children. The obstinate
Tartars continued their reckless policy of miding,
notwithstanding the fact that they nearly always got
the worst of it, and notwithstanding the renegade’s
earnest recommendation of a peaceful understanding.
Still the Zenghi’s younger brother managed to use
his influence in favour of law and order and was a
strong supporter of the renegade, who died about
now. But shortly after this the well-disposed
younger brother died also, and the wearizome story of
incursions, murders, kidnappings, and punitory co-
lumns is repeated for several years to come. The
leading Tungusic nation, first known in Chinese
history as the Wu-hwan, were now at war with the
Hiung-nu, and the Chinese learnt from captured
prisoners that the Tungusic armies bad succeeded in
desecrating the tombs of the Zenghis. As the
Wu-hwan were also giving the Chinese trouble to the
east, it was endeavoured to set these two northern
nations by the ears as much as possible with a view of
subsequently attacking the weaker. The Wu-hwan
came off second best in their fighting with the Hiung-
nu, and the Chinese therefore fell upon the former.
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The Hiung-nu ‘were now alarmed for their own safety,
and tried to form an alliance against the Chinese
with the nomads of Kuldja and the king of Ushi,

. their object being to get possession of the Chinese

princess who had been given in marriage to the king
of Kuldja. He on his part sent a piteous appeal for
assistance, and the result was that a great expedition
in five columns, numbering considerably over 100,000
troopers in all, received orders to march out 600
English miles beyond the Great Wall. The king of
Kuldja, at the head of his Begs and of half as many
troopers again, was to coiperate from the west with
the Chinese marching from the east. On this occasion
it is quite clear that the Chinese advanced as far as
the neighbourhood of Hami and Barkul ; but the
results were °disappointing, for the Hiung-nu,
receiving intelligence of the double expedition
which was advancing, drove their families and their
herds pell-mell northwards in hot haste, after the
fashion so graphically described by Marco Polo in his
chapter upon Charchan, leaving not a trace of their
march behind. Several Chinese gencrals lost their
heads or had to commit suicide in connection with
this business, but one or two were more successful
and managed to come up with the enemy, who lost
about 40,000 individuals of all ranks and 700,000
animals : the Zenghi’s uncle, sister-in-law, and several

other high personages were also taken. The Zenghi




A Thousand Years of the Tartars. 51

now tried to wreak his vengeance upon the nomads of
Kuldja, but he had bad luck again with the snow,
and not one tenth of his army ever got back again.
To make matters worse, their northern tribes—variously
identified by the historians with the Kirghiz and
Ouigours of later times—fell upon them from the
north, and the Wu-hwan did the same from the east,
so that the political power of the Hiung-nu was now
completely broken; one third of their population
were starved to death, and one half of their flocks
and herds ; their subject nations fell off from their
allegiance and attacked them ; the Chinese lost no
opportunity of striking a blow ; and thus it was that,
when Khuyente died in B.C. 68, the fortunes of the
Hiung-nu were reduced to a very low ebb. He was
succeeded by his younger brother the Left Dugi who
took the title of Hiiliigwengii. It seems that at this
time they were still strong enough to keep a hold on
Karahodjo. The new Zenghi dismissed the Inchi
Chwangii, much to the chagrin of her father, and
gave the first place in his harem to another lady.
As he was too weak to carry on the old policy of
raiding, the Chinese on their part thought the time
had arrived for economising a little, and the garrisons
along the extreme north line of the Yellow River
were withdrawn. The Zenghi, who was peacefully
inclined, was pleased at this news, and took council
with his nobles as to the desirability of cultivating a
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friendly understanding ; but other counsels prevailed,
and a struggle took place for the possession of
Karahodjo, the people of which place, inclining to a
Chinese alliance, were moved eustwards, whilst the
Hiung-nu endeavoured to drive out the Chinese
military colonists and to put pressure upon the
Kuldja and Kashgarian states. The modern Urgendj,
one of the Hiung-nu westernmost principalities, was
engaged in this war, which on the whole was unsuccess-
ful; any way before the Zenghi had time to modify his
strategy he was seized with blood-vomiting and died.
The jealous ex-queen Chwangii and her brother lost
no time in communicating with the Right Dugi
before the usual council or cowronltai could be
summoned, und managed to get him proclaimed at
once under the title of Okyenhiite. It is not very
clear whose son this Zenghi was : all that is certain
is that he was Achvi’s great-grandson, and that his
father had been Right Dugi before him. He at once
made overtures to China, and sent his younger
brother to have audience of the Emperor. Un-
fortunately for the stability of his empire, he was a
prince of most brutal instincts, and inaugurated his
accession by a series of bloody massacres, placing
himself entirely in the hands of Chwangii and her
brother. The legitimate heir to the throne, Kegeushar,
son of Huliigwengii, took refuge with his wife’s
father, who was prince of a petty foreign state
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somewhere between Samarcand and Kuldja, and had
thrown himself under Hiung-nu protection in order
to escape the tyranny of his neighbours of Samarcand.
This was in the time of Hulughu, who had given him
a niece in marriage : this niece was the sister of
Senghendjen who had, as above related, been unfairly
deprived of the succession, and who now went over
with his horde to the Chinese. In consequence of
this the Zenghi murdered Senghendjen’s brothers,
and a general civil war broke out, during which the
tyrannical Zenghi's unpopularity went on daily
increasing. The Tunguses seized the opportunity to
attack his eastern dominions, and the wretched
Zenghi, finding himself gradually deserted, in his
despair committed suicide. Kegeushar was now
declared Zenghi with the title of Khughanja, one
which, as we shall see afterwards, beecame more or lessa
hereditary one, and distinctive of the southern branch
of Hiung-nu. Khughanja had a hard task before
him, for Senghendjen and a number of other dis-
contented princes each formed a cabal of his own, and
before long the whole Hiung-nu dominions from
Issekul to Manchurin were torn by the internecine
struggles of no fewer than five rival Zenghis, the
most formiduble of whom was the Zenghi’s own
elder brother Chirche. It is not very easy to follow
the tangled web of intrigue and war which follows ;
but a great many Tartar princes found that their best
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safety lay in surrender to China, and Khuganja
himself, after suffering a severe defeat at his brother’s
hands somewhere in the Caracorum region, came to
the conclusion that this would be the best thing he
could do too. He summoned a council of his nobles
and ministers to consider the question: almost all
of them disapproved of the idea, and it is interesting
to read the arguments which they advanced. They
said :—* Our natural condition is one of brute force
“and activity ; we are not sunited to and we despise an
“ inglorious condition of servitude and ease. Fighting
“ from horseback is the essence of our political power,
“and it is by this that we have always been able to
*“assert our predominance among barbarous nation-
“alities. To die in battle is what every valiant
“trooper of us looks forward to. Even though we
“may engage in fraternal strife, if one brother does
“ not succeed, well then, the other will, and dominion
“will thus always remain in the family, while the
“unsuccessful at least die a glorious death. Strong
“though the Chinese Empire is, it is incapable of
“conquering and assimilating us. Why should we
“abandon our ancient ways, do homage to the
“Chinese, disgrace the memory oi the Zenghis our
“ancestors, and make ourselves a laughing-stock in
“the eyes of other nations? Though by doing so we
“may attain peace, yet our career of domination will
“be for ever at an end,” One of the princes favour-
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able to surrender argued:—* Not so. All nations have
‘“their opportunities and their vicissitudes. China
“is in the hey-day of her power at present. Kuldja
“is fortified, and all the other states in that
‘“quarter are China’s humble servants. Ever since
« Ziitegeu’s time we have been losing ground, and we
‘“cannot recover it. We have been beaten along the
‘““whole line, and it is surely better to bend our pride
“a little than to go on fighting for ever. If we do
“homage to China we preserve our lives in peace. If
“we do not, we perish in the most dreadful way.
“Surely the better course is plain.” The Hiung-nu
Zenghis must have possessed very absolute power, for
we are told that, notwithstanding the determined
opposition which all the leading men continued to

offer to the scheme, Khuganja decided to send one of

his sons to the Chinese court as a hostage-page. His
rival and elder brother did the same thing. In the
following year Khuganja presented himself at the
Great Wall of modern Shen Si and offered to come
to court in person. A strong and brilliant escort was
sent to bring him to the imperial lodge, and he was
received by the Emperor in a most distinguished
manner : he was given precedence over all the imperial
and feudal princes, introduced into the presence
without having to undergo the usual degrading
ceremonies, and was allowed to use the simple term
“your liege” without having to add his own personal
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name as required by Chinese etiquette. ~The Emperor
made him a number of exceedingly valuable presents,
including a gold =eal with purple ribbon, a state sword
and chariot, clothes, stuffs, horses, saddles, and so on.
After the audience a special envoy was sent to conduct
the Zenghi to the hotel placed at his disposal, whilst
his suite were permitted to witness the magnificent
spectacle of the Emperor’s return in state to his own
lodge. After a stay of one month the Zenghi received
his dimissal and returned to his own country. These
important events, which may be said to have closed
the period of Hiung-nu independence, took place in
the year B.C. 51 of the Emperor Siian Ti.

CHAPTER V.

THE PERrRiOD OF SEMI-INDEPENDENCE.

HUGANJA offered to make his head~quarters
outside the Great Wall in the Ordous country

in order to guarantee the Surrender Cities in time of
danger. This name, which continues in use through-
out later Turkish history, is given to a line of
fortified posts extending from the modern Kwei-hwa
Ch‘éng in Shan Si (the Tenduc of Marco Polo) to the
extreme north-west corner of the Great Bend, and
designed to prevent the nomads from crossing the
Yellow River. As has been mentioned above, many
of the Chinese garrisons had recently been withdrawn
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from motives of economy. An escort of 16,000 troops
conducted the Zenghi beyond the Great Wall, and the
officers in command were ordered to assist him in
punishing the refractory and in seating him firmly on
the throne. About a thousand tons of grain and
other provisions were sent to the frontier in carts to
keep the party well supplied in their new settlement.
The rival Zenghi Chirche thought that he might
as well have some of these good things too, so he also
sent an envoy to the Chinese court where he was
treated with great liberality. The following year both
Zenghis sent ambassadors, and Khuganjn’s was treated
with special distinction. The year following that
again, Khuganja came once more in per<on, and was
welcomed with exactly the same forms and with even
more presents than on the first occasion ; but, as he
had an encampment of his own this time, no corps of
cavalry was collected on this occasion to escort him
back. The jealous Chirche kept a watchful eye upon
all these proceedings, and came to the conclusion that
Khuganja must feel his own power to be very weak
if he was so ready to debase himself before China, and
that he was evidently not coming back to the West.
He therefore marched his whole horde westwards, and
after some fighting with rival pretenders settled
himself in what was called the Right Land (or West
Land), at the same time making overtures to the
nomads of Kuldja. So far from welcoming Chirche’s
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ambassador, the king cut off his head and declared
war, thinking to best please China by acting in this
way. But Chirche defeated him, went on to subdue
modern Tarbagatai in the north, and then, continuing
his march west, reduced the Kirghiz and another
group of cognate Tartars who cannot easily be
identified on account of there being an eastern and
@ western branch. For want of a better word we
shall call them e%phﬁ-@mmning-“‘@ﬂf@”). It is
interesting to 1 that the Kirghiz head-quarters
were 2,300 English miles west of the Zenghi’s state
residence (apparently Urga or Caracorum), and 2,000
miles north of the Turfun and Pidjan of to-day, so
that their general area or position two thousand years
ago must have been very much what it is now. In
B.C. 48 a new Emperor came to the throne and one
of his first acts was to respond to an appeal of
Khuganja by sending him 20,000 measures of grain
for his impoverished horde. Chirche thereupon evinced
his envious displeasure by recalling his son the page,
and had the meanness to assassinate the envoy sent
by China to escort the lad safely home. Of course
China put this dastardly act down to Khuganja, whose
supposed offence was, however, pardoned in order
to keep things quiet. His son was also sent back in
charge of a couple of ambassadors. These ambassadors,
keeping their eyes open, were surprised to find that
Khuganju’s horde was in a remarkably flourishing
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condition, and quite streng enough to match Chirche.
Being afraid lest he should accept the advice which his
nobles were now offering that, having killed off all the
game near the Wall, he should move northwards to
the old Zenghi head-quarters near Caracorum, the
envoys took upon themselves to make the following
treaty with him:—*“Peace shall continue between
“China and the Hiung-nu for ever, and they shall be
“united as one family. Neither party shall deceive or
‘““attack the other. If robberies také place, the com-
“ plaining party shall notify the other, who will punish
“ the offenders and cause compensation to be made ; and
“if any raiding takes place each side will do its best to
“suppress it. Whichever first breaks this treaty,
“may Heaven do to him and his heirs as he shall
“have done with the treaty!” The sanction of the
treaty was applied in the following way. The
Zenghi and the Chinese ambassadors mounted a
hill, a white horse was slaughtered, the Zenghi held
in his hands a jewelled sword or dagger, and mixing
blood and gold together in the skull of ¢the Haithal
king (evidently preserved as a state heir-loom),
together with the envoys took a draught of this
mixture.

All this is very remarkable, and tends to connect
the Soythians of Herodotus with the Huns and
Mongols in one unbroken line. Herodotus mentions

skulls covered with leather and lined with gold used
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as drinking cups. He also mentions the making of
oaths by pouring wine into a bowl, mixing it with
the blood of them that swear and dipping a scimitar
into the bowl. Besides this he mentions the sacrifice
to the sun of a horse by the Massagetue of the
Caspian (n Scythian race wrongly identified by some,
regardless of time and place, with the Haithals of
the Oxus who came five centuries later). The
Chinese frequently mention the racrifice of white
horses by the Tungusic rulers of China in the
5th century of our era, whilst Genghis Khan, as
stated by Gibbon, used the skull, enchased in silver,
of the Khan of the Keraites and ratified his first
military league by the sucrifice of a horse. The
Roman Emperor Nicephorus’ skull, enchased with
gold, was put to a similar use by the Bulgarians.
The same thing is told of Cunimund of the Gepidae.
A storm of abuse awaited the ambassadors on
their return, and, like the unbappy Ch‘unghou on
his return from Russia, they were at once impeached
for treason. It was argued that, Khuganja being a
sort of *buffer” power, would not leuve the frontier
he had engaged to defend any weaker by the mere
act of moving farther north ; and that, in any case,
the conduct of the ambassadors, in pledging the
future good faith of China with a barbarous nomad
and allowing the Zenghi to put unseemly words into

their mouths, had exceeded their powers and dis-
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graced the honour and prestige of China. It was
recommended that other envoys should be sent at
once to make the Zenghi solemnly cancel the treaty
before Heaven with counter ceremonies of an equally
binding kind with the contracting forms. However,
the Emperor preferred to let matters stand. Khu-
ganja actually did move north, and he organized a
powerful dominion there.

Meanwhile Chirche was feeling nneasy about the
murder he had committed, and soon conceived a
strong desire to edge away further west. Just then
the king of Samarcand was writhing under the
tyranny of the nomads of Kuldja. He and his Begs
in council came to the conclusion that it would be
well to assist Chirche in his difficulties, and to enable
him to recover the former Hiung-nu suzerainty over
Kuldja, when the new chief or king who would be
appointed would serve as a ‘buffer” state. They
sent ambassadors accordingly to Chirche who was
then in his Kirghiz province, and the result was
that Sumarcand sent several thousand camels, asses,
and horses to assist Chirche, who at once started off
on his migration west. But the cold was so severe
that nearly the whole horde perished, and only a
dilapidated remnant succeeded in safely reaching
Samarcand. Hither he was pursued by a detachment
sent after him by the Chinese Proconsul for the
West, who then had his residence at a place now by

K‘ang Chil
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the Chinese called Tseter, between the River Kaidu
and Kache as marked upon modern maps, probably
quite close to Yanghi.” His head was promptly
taken off, much to the consternation of his brother
Khuganja, who on hearing the news lost no time in
renewing protestations of devotion to China: he
lnid at his brother’s door the responsibility of his
having himself failed to come to court to congratulate
the Emperor Yiian Ti; having, he said, been in
constant dread of Chirche’s attacks. In B.C. 33 he
did come to court, and was received with the same
ceremony and rewarded with the same presents as
on the occasion of his second visit in B.C. 49. He
applied for a wife, and one of the Emperor’s prettiest
handmaids who, owing to jealous feminine intrigues,
had never yet once shared the imperial couch,
cqurageously volunteered for the lively post of wife
to a succession of vigorous Tartar monarchs. When
she was marched forward for inspection she looked
so inviting that the Emperor, who had never before
noticed her, would gladly have kept her back ; but
the Zenghi was so manifestly charmed with her
appearance that withdrawal was out of the question ;
so off she went, and a very important political
personage she afterwards proved. The Zenghi in
his delight undertook to defend the whole frontier
line westwards from Shen Si to Lob-nor,—the main

road in fact to the. West; he promised that his
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descendants should carry on this duty for ever, and
suggested that the whole of the Chinese garrisons
might now be withdrawn. The imperial council
wus almost unanimous in supporting this offer. But
one old councillor who had had plenty of local
experience strongly protested against this suicidal
policy. He said :—* The well-wooded line of moun-
“taing which extends from Shen Si to Corea was
“once the stronghold of the conqueror Meghder,
“ whence he and‘ his successors could always obtain
“game and material for his weapons, mnd whence
“ he could choose his own time for raids upon China ;
“and they did so until Wu Ti drove the Hiung-nu
“to the north of the Desert and fortified the whole
“line of the Great Wall. The character of the
‘“nomads is such that they will be as ready to take
‘ advantage of our weakness if we withdraw our posts
“as they are anxious to give us a wide berth when
“we shew our teeth. Even civilised China needs
‘ punitory laws to secure obedience to restrictive
“rules: how then can it be excepted that a pack of
* unsophisticated Tartars will be law-abiding without
“any display of power to compel it? The frontier
“posts are as much needed for keeping Chinese
“ traitors out of Tartarland as for keeping Tartars
“out of China, not to mention that a large part
“of our own frontier population is of Tartar
“stock mow in process of assimilation. Of recent
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“years we have begun to hold relations with the
“ Tibetans, who, it is sad to say, are justly incensed
“against us on account of the greed and rapacity of
‘“our officers. Great danger will follow any alliance
“of the Tibetans with the Tartars, and the free and
“easy nomad life has great temptations for restless
“ people who find their frontier duties irksome.” The
councillor proceeds with some remarks which prove
that the Emperor Wu Ti must have done as much as
Méng Tien towards completing the Great Wall. He
says :—“ It is now over a century since the Great
“ Wall was built. It is not by any means all of it a
“mere mud rampart. Up hill and down dale, it
“follows the natural configuration of the ground, is
“honeycombed with secret passages, and bristles with
“fortified points. Is ull this vast labour to be allowed
“to go +to rack and ruin? And if ever we have to
“ reconstruct everything, where are the men and the
“money to come from? Besides, the more we
“dispense with our own defences, the more we shall
“be beholden for our safety to the.Zenghi, whose
“pretensions will advance in proportion. If we
“disappoint his expectations, it is impossible to
“say what he may not do when once the thin end of
“ the wedge is inserted.” The Emperor had the good
sense to issue the following rescript :—*Let the
« proposition drop.” The next thing was to compose
a diplomatic letter worded so as mot to wound the
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Zenghi’s susceptibilities. It ran :—* With reference
“to the Zenghi’s offer to protect the frontier, and his
“suggestion that the Chinese gatrisons might be
“withdrawn, China is much touched at the generosity
“and courtesy with which so masterly an idea is
“advanced. China, however, has frontiers not only
“in the north, but on all other sides, the defences of
“ which are kept up, not only to ward off attacks, but
“also to restrnin her own evil characters from
“trespassing upon the rights of her neighbours.
“ Whilst appreciating therefore the Zenghi’s kindly
“motives, and assuring him of the entire absence of
“suspicion as to their genuineness, China feels
‘“ compelled to decline the offer, and sends an envoy
“of high rank with this note to explain matters in
“full to the Zenghi’s complete satisfaction.” Shortly
after this the Zenghi expressed his thanks as
follows :—*“ A simple individual such as 1 am is
“ perhaps incapable of evolving high notions of policy,
“ but at the same time it is a satisfaction to listen to
“ the expression of such generous sentiments from the
“mouth of the exalted envoy sent by the Emperor.”
From this it will be evident that Greece and Rome
had not by any means a monopoly of diplomatic
brains at this period.

The Hiung-nu supporters of a “forward policy ”
never forgave the councillor who had backed up the
Zenghi’s ¢ policy of scattle,” the more so as the said
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councillor was suspected of presuming upon his
services. Khuganja’s jealonsy was ingeniously
aroused by the “opposition,” and the councillor,
afraid for his life, went over to China with his horde
of about a thousand individuals. When the Zenghi
next came to court he addressed the councillor, who
had now become a Chinese magnate, as follows:—*“1It
“is entirely owing to your noble conceptions, Prince,
“that I have been able to live in peace with China.
“Fam afraid that it is solely my fault that you left
“us, and I should now like to apply to the Emperor
“for permission to take you back with me.” The
councillor replied :—* Zenghi! It was the will of
“ Heaven combined with your own inspiration that
“ guided you to place yourself under the Emperor’s
“ protection ; but, as I have become a Chinese subject,
“it would be a defection on my part to return: still,
“if you wish it, I will accept the post of Hiung-nu
“ resident ambassador at the Chinese court.” Though
the Zenghi tried very hard to recover his services, it
was without success.

Meanwhile the Chinese handmaid had given birth
to a son and been promoted to the rank of Inchi.
Amongst the Hiung-nu there does not appear to have
ever existed the Chinese notion under which the first
formally-married woman (confurreatio) alone hus pre-
eminent rank, no matter whether she be Empress or

" 0

peasant. Khugunju died in B.C. 31 after a reign of
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28 years. He had first married two daughters of the
truant councillor now in China. One of these, the
elder, was Chwangii, apparently the same woman as
the mother of Kbuyente, who was clearly Khuganja’s
uncle : she bore Khuganja two sons. The younger
sister, who enjoyed rank as Chief Inchi, bore
Khuganja four sons, two of whom were older than
her sister’s elder son, and two of whom were younger
than her sister’s younger son, from which it would
appear that Khuganja must have married the younger
sister first, and taken over the elder after she had run
through the gamut of his predecessors. There were
also about a dozen other sons by minor queens,
amongst whom no doubt were the Samarcand lady
and Hulughu’s nicce mentioned towards the end
of the last chapter. Chwangii was the noblest wife
so far as blood went, belonging as she did to one of
the three clans which, as we have seen, habitually
intermarried with the Zenghi’s clan, and her eldest son
was Khuganja’s favourite, and the one he wished to
be his successor. Unfortunately he was, in the
opinion of his mother Chwangii, too young and
inexperienced to cope with these troublous times, and
she thought her younger sister’s eldest son would
suit better. The Chief Inchi was equally magnani-
mous, and argued that the ministers could keep the
state wheels going round notwithstanding this defect
in years, and that a civil war would be sure to break
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out at some future time if the nobler blood were
replaced by the more plebeian. As the two sisters
were both daughters of the same man, if not of the
same woman too, it i3 a question for antiquaries to
solve whether the elder sister derived her superior
nobility from a different mother, (for as we shall
shortly see the Tunguses and the Turks hoth gave a
first place in genealogy to mothers), or whether she
went on growing nobler in the ratio of the number of
husbands she survived. DBe this as it may, it was
decided by Khuganja on his death-bed that the
eldest son of all should be the immediate successor,
and that the succession should be transmitted in due
course to the clder son of the elder sister Chiwangii.
Accordingly the Chief Inchi’s son succeeded
with the title of Vughturoi-yokte. It must here be
explained that yokte is a Hiung-nu word meaning
“filial” or pius, a posthumous designation, like the
Roman divus, which wus given to all Chinese Em-
perors at this time. It is not clear whether the
Zenghis, who had no idea of posthumous honours,
used this addition during their lives, but at any rate
from this time they all took the title in imitation of
Chinese customs, a practice followed also later on hy
(orea, Japan, Annam, and the Shans, as each of
them in turn began to appreciate the value of letters
and to yearn for Chinese pomp. Vughturoi made
his next brother Left Dugi, and his two brothers by
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Chwangii Right Rukle and Right Dugi respectively.
He also took over his futher's Chinese wite, who bore
him two daughters. To her credit it must be
recorded that she at least went through the form of a
protest before she re-married.

These things being comfortably arranged, the new
Zenghi sent an ambassador to pay his respects to the
Emperor. This ambassador had his audience, and
had not got very far from the metropolis on his way
back when he suddenly turned to the envoy who was
escorting him home and said :—*“1 wish to hecome
“a Chinese subject, and will commit suicide unless
“you will receive me. I dare not go back.” This
suspicious and startling incident was at once reported
to the Emperor and referred by him for an opinion
to the council, most of whom thought the offer should
be accepted in accordance (they said) with the asual
practice. Two ministers, however, expressed them-
selves as follows :—* In old raiding times, certainly,
“we used to offer inducements to renegades, but now
* that the Zenghi has accepted the position of vassal
“and ‘buffer state,” a different policy should be
“pursued. We cannot on the one hand accept his
“tribute and on the other harbour his deserters,
“What is the interest of one individual compared
“ with our duty to the Zenghi? Moreover the new
“Zenghi may have prompted this offer himself in
“order to test the value of our alliance. Or perhaps
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** he may only want a pretext for war, in which case
*“we shall play straight into his hand if we take the
“man in. Honesty is our best policy, and we should
“be wary.” The Emperor at once saw the force of
all this, and sent a general to ask the envoy for
further explanations. The ambassador joked the
matter off, and when he got back to the Zenghi’s
court was careful to keep out of the Chinese envoy's
way. The next year the Zenghi came to court in
person, and, besides receiving special extra presents,
was treated exactly as Khuganja had been in B.(". 33.
He died in B.C. 20 after a reign of ten years, and
was succeeded by the® Left Dugi, from which it is
evident that the family agreement contemplated the
two eldest brothers reigning before Chwangii’s son,
as is plain also from the fact that the second had been
at once made Left Dugi. He now took the title of
Seughie-yokte. He reigned eight years, and died in
B.C. 12 when on his way to the Chinese court. He
was succeeded by his next brother the elder son of
Chwangii, who styled himself Chega-yokte. Four
years later Chega died, and was succeeded by his
next brother Otyuru or Atiuru-yokte. Now Otyuru
had take over his father’s Chief Queen, (his own
mother’s sister) and made her his Second Queen.
This arrangement would seem to shew that the Chief
Queen was one of the first, if not the first married to
the Zenghi in possession : possibly the first virgin
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married or perhaps the first to have a son. Otyuru
made her two sons (his half-brothers) Left and Right
Dugi respectively, and sent his own son to the
imperial court as a page. Meanwhile the Chinese
dynasty of Han was on its decline, and the Emperor’s
maternal uncle was “rumning” the government.
Some meddlesome individual suggested that it would
be well to get hold of the well-wooded and well-stocked
territory towards the modern Kan-chou Fu which
then, as now, ran like a wedge into Chinese territory.
The Emperor expressed an opinion that were it not
for the risk of a mortifying refusal, it would be best
to apply frankly to the Zenghi for its cession. The
uncle took this to be a hint to *“go ahead,” and
instructed the Chinese envoys to “work the job
somehow.”  Accordingly the leading ambassador
delivered himself as follows to the Zenghi :—*“ 1 have
“ observed that you have a wedge of territory running
“into China: this necessitates China’s keeping up
“three stations along the Wall. To spare these poor
“fellows their cold and irksome duty, and to save
“ China the expense of supporting them, it would be
“u graceful return for the many favours you have
“ received to offer this strip to the Emperor, who will
“ certainly reward you very handsomely.” Otyuru,
who was evidently no simpleton, asked :—*“Am I to
“understand that it is the Emperor himself who
*sends this message? I so, of course 1 will do it.”
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The envoy replied :—* The Emperor has as good as
“said it, but it is 1 who suggest a good stroke of
“policy for the Zenghi.” The Zenghi rejoined :—
“Pius Stian and Pius Yiian were very kind to my
“ father Khuganja and. abandoned to him everything
“north of the Wall. The land you speak of is
“occupied by one of our princes, but, with your
“permission, 1 will send and find out what sort of
“land it is.” The envoys returned to China and were
“ re-commissioned. When they reached the Zenghi’s
court they re-opened the question. The reply was:—
“During the reigns of my father and elder brothers
“no demund for this possession of ours was ever

“raised. Why should this particular piece be wanted

-“now? The prince in possession informs me that

‘“our vassal states in the west all derive from these
“forests the wood for their tents and carts. More-
“over [ dare not give away the land of my ancestors.”
Not content with this the Zenghi wrote to the
Emperor about it, and the chief ambassador, who
barely escaped with his head, was removed to a post
where he would have no further dealings with the
Hiung-nu for the rest of his life. The Zenghi’s page
son dying just now was replaced by another.

The nomads of Kuldja soon after this made a
predatory raid upon, but were defeated by, the Hiung-
nu, and hastened to propitiate them by sending a young
prince as page to the Zenghi, who then explained the
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incident to China. The Emperor disapproved of the
proceeding, and ordered the page to be sent back.
The Zenghi offered to come to court to congratulate
the Emperor Ai Ti upon the occasion of the new
year's festivities of B.C. 2, but, as Ai Ti was unwell
at the time, some wiseacre suddenly discovered evil
omen in these visits, which had on two occasions at
least been immediately followed by an Emperor’s
death,” The question of expense was also raised.
The other side was championed by a statesman named
Yang Hiung, whose name stunds almost on a level
with that of Mencius as one of China’s greatest
philosophers. He recapitulated the whole history of
China’s relations with the Tartars ; how Méng T‘ien
with his 400,000 men had failed to reach the point
(near Tenduc) he aimed at, and had been obliged to
build the Great Wall as a defensive frontier ; how
the founder of the Han dynasty with a host of
300,000 had only barely escaped with his life, thanks
to some unspeakably shameful trick; how Meghder
had insulted the founder’s widow ; how the ruse at
Horse City had miserably failed, and had caused
many years of cruel war; and how even after the
Hiung-nu were driven vanquished to the north of
the Desert they had still scouted the idea of declaring
themselves our vassals. Then followed our joint
campaign with the nomads of Kuldja which, however,
resulted in little for our peace and security. It was
10
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only when the five rival Zenghis got to fighting
together, and when Senghendjen with Khuganja
threw themselves upon our protection, that a nominal
subjection was achieved : but even then they only came
to court when it suited their good pleasure to do so.
Though we had succeeded in conquering Kokand,
the Tunguses, the wandering tribes of Kokonor, the
Coreans, Canton, and Foochow, yet we had never
been able to do more than scotch the monster of the
north. The Zenghi is now in just that frame of
mind we have always desired and striven for. True,
it is a costly business to keep him in good humour ;
but look at the results! Surely it cannot be supposed
that we spend millions a year to maintain a proconsul
in the West and keep a rein on the Turkestan states
simply to hold Samarcand and Kuldja at a respectful
distance? No! all this labour has been to protect
ourselves against the Hiung-nu, and now it seems
that the work of a century is going to be undone in
a single day! May your Majesty think well of it
before it is too late, and before we are plunged once
more into the miseries of war !

Thus reasoned the philosopher. The Emperor
at once perceived the significance of his arguments
and recalled the Hiung-nu envoy, who had already
taken his leave and was just starting to go back.
A written reply was sent to the Zenghi accepting
his offer to visit the capital. But in the meantime
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the Zenghi had fallen sick, and was obliged to
postpone his visit for a year. Hitherto the Zenghis
had brought with them a suite of about 200 in-
dividuals of all ranks. Otyuru now sent word that
he should bring 500 the next time *“so as to accen-
tuate his appreciation of the Emperor’s policy,” or, in
plainer language, so as to get more presents. In the
year B.C. 1 he presented himself, and owing to
something unusual in the aspect of the planet Jupiter,
(which astronomers may perhaps be able explain,)
quarters were assigned to him in the Zoological
Gardens, with the explanation that this equivocal
compliment was intended as a special mark of
respect,—much as at the present day our European
envoys are cajoled into paying their respects to the
Manchu Emperor in some outside hall of the Peking
palace. Presents were given as on the last occasion
in B.C. 27, with the addition of 30,000 rolls of silk
and more clothes with floss for wadding. On each
successive occasion the presents had been increased,
or at any rate never diminished, so that the incidence
of this regular tax was now becoming a serious
consideration. Otyuru on his return sent two or
three princes and their wives to serve as pages at the
Chinese court. This new departure was probably
owing to the fact that the boy-Emperor P‘ing Ti
(who commenced his reign A.D. 1) was in the hands
of the Empress-Dowager, who again was more or less
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a puppet of the future usurper Wang Mang, nephew
of the above-mentioned maternal uncle of Ch‘éng Ti,
and therefore a sort of * outer” cousin of Ai Ti and
Péing Ti, who were both nephews of Ch‘éng Ti.
The Empress-Dowager was flattered at having these
Tartar women amongst her ladies-in-waiting, and in
order to curry favour with her Wang Mang hinted
to the Zenghi that he might send one of Vughturoi's
daughters by the Chinese wife (who had already
served five Zenghis with great satisfaction): the girl
was sent.

Now it so happened that one of the petty kings
in the Karahodjo or Pidjan region, with a prince of
the Lob-nor parts, had gone over to the side of the

Hiung-nu, on account of some dispute they had had -

with the Chinese proconsular officials in the west.
The Zenghi admitted in writing that he had harboured
the refugees together with their followers, but offered
no excuse beyond the bald statement of fuct. Envoys
wore sent to call him to book, but Otyuru claimed
the right to stand by the letter of Khuganja’s solemn
treaty and the understandings with the Divis Siian
and Yiian. His father had moreover left dying
injunctions to the effect that no deserters from China
must be received ; but, it was now argued, these
people are not from China, but from foreign states, and
there was consequently no irregularity in their being

harboured. The envoys reminded the Zenghi that,
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when the five rivals were cutting each others throats,
China had stepped in and secured peace for the
Khuganja dynasty, which might well confer a small
favour by way of requital. On this the Zenghi
consented to give up the refugees. However, when
all preparations had been made to receive them, he
suddenly changed his mind, and sent them back to
their own country: he at the same time asked for
forgiveness. This was refused, and several Turkestan
kings were subsequently beheaded as a warning,
including the two offenders, at a grand Chincse dur-
bar held somewhere in the West, to which as many
as possible of the petty potentates were summoned.
A new rule was now established to the effect that
“in future no Chinese, Tunguses, Kuldjans, or natives
“of states holding seals of office issued by China
“shall be received by the Hiung-nu.” Special
envoys were sent to deliver this new rule to the
Zenghi and to recover from him the treaty sent in a
casket by a former Emperor.

At this time Wang Mang caused an innovation
to be introduced into China by doing away with the
practice of using two personal names, and invited
Otyuru to conform to this rule of civilisation. It is
not very clear what were the rules governing either
Chinese or Tartar names at that time, but the
analogy of later history tends to shew that no Tartar
races made a fuss about names at all, or had any
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idea of the complimentary taboo (avoiding the
private names of fathers and emperors) until the

‘Chinese taught it to them. On this occasion Otyuru

Zenghi, whose personal name was Nanchegas, readily
complied by changing it to Chemantashwei ; though
it is not by any means obvious how, by so doing,
he conformed to the new rule, or what the rule
really was. The Chinese characters selected to
transliterate this Tartar name were apparently chosen
so as to convey a sort of punning personal com-
pliment to Wang Mang. The Zenghi’s obsequiousness
only made the usurper more exacting. He now
openly extended China’s protection to Tungusic
envoys, and announced to the Tunguses that they
need no longer pay taxes in skins and cloths to the
Hiung-nu.  This was altogether more than the
Zenghi could tolerate, and he was backed up by the
whole trading body of his nation, male and female.
He therefore sent envoys to demand the usual taxes,
which were refused on the ground that China had
forbidden their payment. This led to violence,
rapine, and maurder on both sides, in which the
Tunguses came off decidedly second best. In A.D. 9
the ambitious Wang Mang threw aside all disguise,
and sent envoys with magnificent presents to an-
nounce that he had received Heaven’s commands to
replace the house of Han: at the same time he sent
a fresh seal with a new-fangled superscription upon
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it, and the envoys commanded the Zenghi to restore
the old one. He was about to do so when one of
his princes whispered :—*“ If I were you I would
“first find out what superscription the new seal
“bears.” The Zenghi held back his hand, requested
the envoys to be seated in the tent for a few mo-
ments, and meanwhile ordered liquor to be served.
General Wang, the first envoy and a relative of the
usurper, demanded the old seal at once, but the
prince repeated his warning. The Zenghi, however,
weakly surrendered the seal, saying that he saw no
reason why the superscription should be changed.
He fastened on the new seal, which he was unable
to decipher, by the usual ribbon attached and then
the whole party set to work eating and drinking for
the rest of the day. When the envoys retired, one
of them suggested that it would be as well to break
up the old seal at once before the fraud could be
discovered. The question was who would take the
responsibility as imperial seals are sacred objects in
China ; but the proposer was a bold fellow ; taking
his colleagues’ prudent silence for consent, he pro-
ceeded to smash it up with an axe. The next
morning, sure enough, the Zenghi sent to demand
the old seal on the ground that the words *“Seal of
the Hiung-nu Zenghi” had been changed to “ Signet
of the New Hiung-nu Zenghi,” and that mere
signets were intended for persons below the status
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of ruling monarchs. When it was explained to
him that a new dynasty was now reigning and his
messenger saw the fragments of the old seal, the
Zenghi perceived that it was of no use insisting, so
he accepted the presents, and contented himself with
sending the Right Dugi, one of his brothers, back
with the envoys to take a letter begging for the old
seal once more. On their way back, as they passed
through the territory of another brother, the envoys
came across a number of the Wu-hwan prisoners,
held as security for the taxes due, and called the
said brother’s attention to the new rules. This
brother was the elder of the junior pair borne by
Chwangii’s younger sister as previously described.
He usked and obtained permission to send a con-
fidential message to the Zenghi, who replied eva-
sively :—* Shall I send them by the inside or the
“outside of the Wall?” This uncanny question had
to be referred to China, and the answer came:—
“ By the outside route.” The seal incident and
Tungusic question had thoroughly irritated the Zeng-
hi, who, under pretext of escorting back the Wu-hwan
prisoners, sent over 10,000 troopers to the Wall
near modern Ning-hia on the Yellow River. The
next year there was again trouble with the petty
Karahodjo rulers, and one of them went over to
the Hiung-nu with 2,000 men and all the cattle and
sheep he could collect in the country. The Zenghi
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not only received him but joined him in a raid,
wounding the imperial proconsular officers and killing
one of the mediatised Chinese kinglets. Two Chinese
clerks, foreseeing a general revolt in Turkestan,
murdered their superior officer and deserted to the
Zenghi, who conferred military titles upon themn and
received them at his private mess. Wang Mang,
on hearing of this general break-up, did not by any
means shrink from responsibility. His first act
was to declare the Hiung-nu dominions divided into
fifteen Zenghiships, and he sent 20,000 horses to the
Wall near Ta-t‘ung Fu with a view of buying over
with rich presents Khuganja's other sons. The
Zenghi’s brother, who had been in charge of the
Tungusic prisoners when the Right Dugi had come
about the old seal, received or had forced upon him
the title of ¢ Filial Zenghi,” besides 1,000 pounds
of gold and other handsome presents. His two sons
were sent to the capital, where the younger was
made * Obedient Zenghi ™ and received 500 pounds
of gold. Otyuru’s reply to this action was to
inaugurate a wholesale massacre of every one he
could get at in the region near the Wall about North
Shan Si, and to pass the word on to his eastern and
western governors to do likewise. All the prudent
work of the last half century was thus undone in an
instant, and the whole line of frontier was set in
a blaze, every living creature being driven off or
1
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killed. But Wang Mang, who was a sort of Charles
the Twelfth of Sweden in reckless obstinacy, had
no idea whatever of giving way. He had the
accumulated treasure of several generations in his
power, and he poured it.out like water. He appointed
twelve generalissimos, who were to take 300 days
provisions and lead 300,000 men by ten different
roads, sweep the whole Hiung-nu dominions and
drive the Tartars to the remotest fastnesses of the
Kirghiz and Kankalis. The empire was ransacked
for stores and supplies of all kinds to be carted to
the frontiers. His best general protested against
this impracticable scheme, and once more sketched
out the whole history of China’s relations with
Tartary, which proves that even military men were
then fairly well posted in the records of the past.
He pointed out that it would take at least a year
before 300 days’ food for 300,000 men could be
got to one place, and that the earlier arrivals
would be demoralized long before the final drafts
could reach the spot. He calculated that oxen, the
only animals suited for the work, must be found
to convey 200,000 tons of food for the men, and,
as grass was only to be found here and there,
rather over another 200,000 tons for themselves.
Experience, he added, tends to shew that before the
first hundred days are out not an ox will be left alive,
and the men can not carry their own food in addition
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to their arms, pots, pans, charcoal, etc. Besides
which, a diet of rice and water continued for a long
time produces a distemper, for which reason one
hundred days has always been the maximum length
for a campaign in such cold and windy regions.
Moreover, with such a stupendous baggage train,
open on all sides to the attacks of the enemy, the
fighting effectives will be comparatively few, and in
any case they can not pursue the enemy far and leave
the transport to take care of itself. As, however, the
first arrivals were already waiting, he proposed that
he should, if fighting must be done, do it at once,
himself march the men into the enemy’s country, and
at least strike a vigorous blow to begin with.

But Wang Mang would not listen, and both
troops and grain were marched up from all parts of
the distracted empire without stint. Meanwhile the
“ Filial Zenghi” seized the' first opportunity to get
back and explain to his brother how the title had
been thrust upon him. The Zenghi was evidently ill
satisfied with the explanation given, for he changed
his original title to one of much lower degree. The
“Obedient Zenghi” dying of sickness, his brother
was appointed by Wang Mang to take his place.
Raiding went on, and prisoners captured made it
clear that a third son of the *“Filial Zenghi” was
amongst the raiders. Wang Mang thereupon assem-
bled all foreigners in the great square of the metropolis -
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and had the second “Obedient Zenghi” executed in
their presence. The result of all this was that the
frontier people, who had grown rich and prosperous
with fifty years of peace, lost their all, and were most
of them killed or carried off into captivity. The
armies accumulating without anything to do got
weary of camping in idleness ; nothing effective was
done, and the plains, so lately covered with flocks
and herds, were soon a howling wilderness of bleaching
bones.

Otyuru died in A.D. 13 after a reign of 21 years;
and now the influence of the Chinese wife began
to be felt once more. One of her danghters was
married to the Hiung-nu minister then in power, and
this daughter had not only frequently spoken in
favour of an alliance, with the Empire, but had
noticed with satisfaction that Wang Mang’s « Filial
Zenghi,” who was an intimate of hers, continued to
receive complimentary advances from China. She
therefore threw her weight into the scale, and secured
his election in preference to that of the Right Dugi,
that is, in preference to the brother who had come
back with the Chinese envoys to negotiate about the
seal. The new Zenghi assumed the title of Orei-
yokte, and conferred suitable rank upon the brother
thus passed over. It is not evident why the term
“ passed over” is used, for Orei was strictly the next
brother, in point of age, of the six born of the two
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sisters. The title of Left Dugi which had been borne
by Otyuru’s son seems to have been abandoned a few
vears before this for superstitious reasons ; but none
the less the son was the proper heir, and Otyuru had,
in faet, asked the son to pass on the succession to
Orei. Buat Orei now paid off Otyuru for suspecting
and degrading him by degrading his own nephew,
Otyuru’s son, to the now discredited title of Left
Dugi. Orei scems to have allowed his patroness to
conduct the diplomacy of the state, an:l accordingly
she sent to the Wall to say that she would like to see
her cousin, the son of her mother’s elder brother.
Two cousins (brothers) were sent instead of the one
asked for as envoys to congratulate the Zenghi. They
tried, and apparently with success, to persuade him
that his son, who had been so foolishly executed, was
still alive. By heavy bribes, too, they succeeded in
obtaining the surrender of the two clerks who had
absconded from the proconsulate together with the
actual murderer of the superior officer. They were
roasted alive with exquisite refinements of torture
specially invented for their benefit by the vengeful
Wang Mang.

Though the Zenghi took all he could get in the
way of presents, he seized every opportunity offering
to raid and kidnap. His return envoys, moreover,
soon learned the truth about his son’s execution, on
hearing of which he obtained the assistance of the
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Tunguses and became more vicious than ever; he
always gave the most evasive answers when taken to
task by the Chinese envoys. The remains of the
young “Obedient Zenghi” and his retinue were
carefully sent back to Tartarland under the escort of
the Chinese Inchi’s diplomatic cousin, and were
received at the Great Wall by the son of the minister
in power and his half-Chinese wife. It was announced
to the Zenghi that the national designation must in
future be not Hiung-nu but Kung-nu. The Chinese
characters selected to represent the original Tartar
word mean * Ferocious Slaves,” and those chosen for
the new designation (which 2,000 years ago probably
differed in sound from the first much less than they
do now) mean “ Respectful Slaves.” The long-headed
Zenghi simply said :—*“ Good ! ” He took his seal,
presents, etc., and continued his raids. Wang Mang,
who made dukes on as wholesnle a scale as Napoleon
the first did, liberally rewarded the diplomatic cousin
and his colleagues,

Orei reigned five years and died in A.D. 18: he
was succeeded by his younger brother above men-
tioned, who took the appellation of Khutulz-daokao-
jokte. It is not clear whose son he was on his
mother’s side, but he was not the sixth son of the
two sisters. He also developed a keen appetite for
Chinese presents, and a son of each of the Chinese
Inchi’s daughters, two cousins, were sent to court, It
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seems that about now the minister in power and his
wife also came to the Wall, where they were duly
welcomed by the diplomatic cousin of their choice
and induced to visit the capital. One of the two
young cousins, not liking the look of things, escaped
back, and when the minister in power reached the
metropolis he found that Wang Mang was bent on
forcing him upon the Hiung-nu nation as their
Zenghi. But these intrigues failed, and the unfor-
tunate man died of sickness. Wang Mang gave a
concubine-born daughter of his own to the late Tartar
minister’s son in marriage, and was about to make
him Zenghi instead. But Wang Mang himself was
shortly afterwards put to death by the soldiers of the
old Han party, and both the young man and his
mother perished in the general serimmage which
followed.

In A.D. 24 the last Emperor of the Early or
Western Han dynasty sent a mission to the Hiung-
nu with the old pattern of seal. The survivors of
the Hiung-nu retinues were also sent safely back.
The Zenghi put on great airs when this mission
arrived, and claimed the credit of having got rid of
the usurper and the right to the same acknowledg-
ment on the part of China as his father had rendered
to China when the Hiung-nu usurpers were got rid
of with her assistance. No arguments of the envoys
could shake him, and the envoys returned rather
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crest-fallen. Meanwhile the rebels then infesting
China entered the Chinese capital, and the first Han
dynasty came to an end.

CHAPTER VL
DEPENDENCE, DISINTEGRATION, AND COLLAPSE.

DUR[NG the anarchy which preceded the re-

establishment of order by the Emperor Kwang-
wa Ti, founder of the second house of Han, Khutulz
gave his assistance to a Chinese Perkin Warbeck
near modern Peking. When things had settled
down a little, the Emperor again sent a conciliatory
message to the Zenghi, who was as insolent as on the
previous occasion, and presumed to compare himself
with the great conqueror Meghder. Raiding went
on actively, and the people of North Shan Si had to
migrate for safety eastwards of the well-known Nan-
k‘ou Pass near Peking. The Hiung-nu even planted
themselves on the Chinese side of the Wall ; but the
Wu-hwan were now becoming a strong power,
and soon thrust their rivals once more to the
north of the Desert. Khutulz, coveting the heavy
rewards offered by China for the Pretender, sent that
individual back under escort. But the Pretender, as
soon as he realised what was taking place, was
altogether too sharp for the Zenghi, and told the
Chinese he had repented and come to surrender
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voluntarily. Thus Khutulz never got any reward
at all, and was ashamed to claim it. But he was the
more incensed in consequence, and for many years
kept the whole north frontier line in a state of misery
and wretchedness.

It will be remembered that Khuganja had had one
son born to him by the Chinese handmaid, after-
wards Inchi. At first she had objected to marry her
husband’s son, but the Emperor sent her word to
conform to the custom of the country. Khutulz put
this brother to death in order to reserve the succession
for his own son. When Otyuru’s son heard of this
he was very dissatisfied, arguing that, if brothers
were to be exhausted first, the mardered man was
the proper successor ; if sons were admitted, then
himself, as being the eldest son of Khutulz’s elder
brother Otyuru. He therefore abstained from taking
part in the great assemblies, in consequence of which
the Zenghi sent two nobles to take command of the
truant’s troops. Khutulz died in A.D. 46, and was
succeeded by two sons in turn, one of whom died
almost at once. Otyuru’s son, seeing the prospects
of his succession were becoming more remote than
ever, sent a secret envoy to present the Emperor
with a map of the Hiung-nu dominions (it is not said
by whom made) and offered to join the Empire.
The two nobles reported at the Dragon Sacrifice in
the 5th moon (July) that treachery was brewing, but

12



Nan Shan-yii.
Wu-yiian.

90 A Thousand Years of the Tartars.

their conversation was overheard by another of
Otyuru’s sons, who happened to be sitting outside
the Zenghi’s tent at that moment. He at once rode
off to tell his brother, who proceeded to assemble the
45,000 troopers belonging to his appanage, (which
seems to have included, at least nominally the Wu-
hwan territory,) and resolved to kill the two
uninvited nobles on their return. But they got wind
of what was intended as they were arriving, and at
once disappeared on fleet horses to inform the
Zenghi, whose available force, however, was not
strong enough to attempt anything.

In A.D. 48 the chiefs of eight tribes agreed to
elevato Otyuru’s son to the dignity of Khuganja
Zenghi, and to make that title hereditary, in view of
the policy of peace inaugurated by the grandfather,
the first of that name. The new monarch, the first
of what are called the Southern Zenghis, proceeded
to the Wall near where Shen Si and Shan Si join,
and offered to be a “buffer” state for ever, charged
with the duty of keeping off the Northerners. This
offer was accepted, and the very next year his brother
inflicted a scrious defeat upon the Northern Zenghi’s
brother, who was taken prisoner. The Northern
Zenghi was so panic-stricken that he abandoned 300
English miles of territory to the South. An old
tradition of the Birnam Wood type was now raked
up to the effect that “in the 9th generation the
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‘ nomads shall be driven back 300 miles.” It is not
apparent whether this means the ninth in succession
counting from Khuganja, or the ninth generation
from Meghder ; but it comes about right both ways,
It seems to have stimulated several of the Northern
princes to come over to the Southern Zenghi with
30,000 men. The Chinese Emperor also invented a
kind of turret-cart, yoked to a number of oxen, and
capable of being moved to any point of the Great
Wall threatened by the enemy. The Southern
Zenghi’s head-quarters were permanently established
at a point 25 miles beyond the Great Wall in the
Ordous Country at the North-east corner of the
Great Bend,—possibly at the modern Kwei-hwa
Chéng or Polo’s Tenduc. Envoys were sent to
receive his formal submission, and the Zenghi came
in person to meet them. They claimed that it was
his duty to prostrate himself on receiving the imperial
decree. The Zenghi after some hesitation did so,
and formally declared himself a vassal. But after
the obeisance had been performed he told the inter-
preter to say to the envoys that, newly elected as he
was, he felt the indignity very keenly, and that he
would be much obliged if the envoys would in fature
refrain from humiliating him in the presence of his
own people. The nobles, including those who had
deserted from the North, shed tears of mortification
as they witnessed these proceedings, all which was
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reported to the Emperor ; who, however, let things
stand.

The Northern Zenghi's brother who had been
taken prisoner effected his escape together with five
nobles and 30,000 men,—probably those who had
come over for the superstitious reasons,—and the
whole party encamped at a distance of 75 miles from
the Northern head-quarters, the exact position of
which at that moment it is difficult to conjecture
now. There they agreed to elect the brother
as Zenghi, but they soon got to quarrelling
amongst themselves, and the result was they all
perished cone way or another. That autumn the
Southern Zenghi sent one of his sons to court
as a page, and received under special decree a
very large number of assorted presents of all kinds
from the Emperor. A singular compliment was
also paid to him by sending fifty armed criminals,
under an officer, to settle his brawls for him,
and to follow his movements. At the close of each
year he made a point of sending a son with a
submissive letter, and China always at once sent
back the page who had already served a year under
suitable escort. The duty of these sons was to
present the Zenghi’s respects at the new year, and to
prostrate themselves at the deceased Emperors’
tombs. Besides the annual presents to the Zenghi
himself, his queens, sons, and those of his nobles
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who deserved it received various creature comforts,
such as sauces, lichees, and oranges, [the last of
which—those from Wénchow—are still a speciality
for the Mongol]. At the three annual Dragon
Festivals, in addition to the ancient sacrifices to
Heaven, offerings were now regularly made to the
tablets or effigies of Chinese Emperors. It is again
recorded at this date that the Hiung-nu administra-
tion was entirely carried on by word of mouth, and
that there were no records or writings of any kind.
We may therefore rest confident that Chinese were
always employed in connection with the diplomatic
correspondence with the empire. The Dugi, Rukle,
and “ Horn” system was still in force ; the three
ancient clans that monopolised the judicial business
and could intermarry with the Zenghi’s clan had
now become four, and the clan to which the Chwangii
sisters belonged was * Left,” which partly expluins
why, notwithstanding her inferior status, that enter-
prising female was so noble. That winter the sons
of the five nobles who had all perished in squabbling
endeavoured to regain the Southern head-quarters
with their sadly diminished horde. They were
captured by the Northerners, and the Southerners
who came to the rescue were defeated. On this the
Southern Zenghi was ordered by the Emperor to
move farther south, and to establish his head-quarters
west of the range which separates the valleys of the
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Fén and Yellow Rivers, in a tract of country where
one or two small tributaries of the Yellow River
run west into that great artery. 1t is well to specify
this neighbourhood, now known as Lin Chou, because
it gave birth three centuries later to a Hiung-nu
dynasty of Emperors, who claimed the succession
as “legitimists ” descended from Chinese princesses.
Every winter 2,000 troopers and 500 criminals
were sent to assist in protecting the Zenghi. The
ground lost during Wang Mang’s harum-scarum
administration was recovered, and the minor Hiung-
nu princes with their hordes were stationed at various
points along the line of the Wall to do scout duty,
under the orders in each case of the nearest Chinese
prefect.  These business-like dispositions seriously
alarmed the Northern Zenghi, who as a first step
sent back a number of Chinese captives, and when-
ever his men whilst raiding came upon the Southern
scouts they always said :—* We should never think
“of encroaching upon Chinese land: we are only
« after that traitor prince of ours ™ (i.e. the Southern
Zenghi). In A.D. 52 the Northern Zenghi tried
another tack. He sent envoys with amicable pro-
posals. The council had a difficulty in formulating
a recommendation ; but the heir to the thronme was
distinctly of opinion that if it was desired to keep
well with the Southerner, the Northerner’s advances

should be rejected ; and the Emperor, accepting this
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view, gave the prefect concerned orders not to admit
the embassy. In the following year the Northerner
made another attempt, this time with tribute of
horses and furs. He also begged for a band of
musicians and for * permission to bring all his allies
““of Turkestan to submit their respects.” Pan Piao,
(father of the two illustrious historians whose words
we are now translating, and also of the proconsul
under whose orders Parthia and Syria were dis-
covered,) took upon himself to deal with this
embarrassing situation. In his opinion the more
anxious the Northerners were to curry favour, the
more it was evident that they dreaded our alliance
with the South. The more show they make, the
poorer they probably are, said he. 8till, as no great
advantage had as yet been gained from the alliance
with the South, it would be just as well to keep a
few eggs in the other basket, and send the North a
civil answer, with presents equal in value to those
received. So speaking, the wary old statesman took
a draft letter which he had prepared from his sleeve
and submitted it to the Emperor. Its purport was
as follows :—*“ The Zenghi does not forget the
“favours his ancestors have received, and naturally
“ wishes to improve his position by making friendly
““ advances,—a very proper condition of mind. In
“ past times Khuganju and Chirche were involved
“in civil war, until Divus Siian extended his gra-
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“ cious protection to the pair and received their sons
‘“as pages. After that Chirche broke with usina
“huff, paying for his indiscretion with his head ;
“ whilst Khuganja, wiser in his generation, secared
“the peaceful succession of his sons and grandsons.
“Of recent years the Southern Zenghi has turned
“his face south and submitted himself to our com-
“mands. As he is the oldest direct descendant of
“ Khuganja, we have held that the succession is his
“due. But, when he goes beyond his duty and
“seeks our assistance in order to annihilate the
“ Northern Horde, it becomes necessary for us to
“give due weight to the just expectations of the
“ Northern Zenghi, who has so frequently made
“dutiful advances to us. We have therefore dis-
“approved the suggestions of the South. China, as
“supreme director of the universe, upon whose
“dominion the sun never sets, cannot favour one
“ barbarian over the other. Those who submit are
“rewarded : those who resist punished. Khuganja
“and Chirche are examples in point. There is no
“ reason why the Zenghi should not give proof of his
“loyalty by shewing the Turkestan chiefs the road to
“duty. At the same time, the fact of their forming
“part of the Hiung-nu dominions leaves them still
“ what they were before,—part of the Chinese Empire;
“and no innovation is necessary. The Zenghi's do-
“ minions must be exhausted with recent wars. Why
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“then send valuable presents, which, after all, are
“only symbolical of an idea? Presents according to
“the list in the margin are Lerewith made to the
“Zenghi and his envoys. The Zenghi says the
“ musical instruments formerly presented to Khuganja
“are ull worn out. Remembering that the Zenghi
“was fighting for bare existence and had something
“also to do than to fiddle and fife, we intentionally
*“ omitted to offer these trifling objects before : they
“now go by erdinary post-courier.” The Emperor
approved.

Khuganja the Second, whose personal name was
D, died after a reign of nine years, and was succeeded
by the younger brother who had defeated and taken
prisoner the Northern Zenghi’s younger brother.
This brother only reigned one year, and was
succeeded by yet another brother. This last brother
again reigned but two years, and was succeeded by
the second Khuganju’s son. There was another short
reign of four years, when the son of the first younger
brother succeeded, followed in a few months by his
own younger brother. All these Zenghis assumed
native reign names of portentous length, which, in
the absence of any recorded decds of derring-do on
their part, are not alone sufficient to entitle them to
further notice here. In A.D. 59 the Northern
Zenghi, (2 new man, as to whose origin and date of
accession there is no information,) came in person to
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the Wall to offer submission, but three years later we
find him raiding China and being driven back by the
Southerners. In A.D. 63 the Northerner applied for
trading privileges, which were granted, in the hope
that he would cease raiding ; and two years later a
mission was sent to him, This aroused the suspicion
of the Southerners, and the result was that certain
discontented Southerners joined the Northerners.
At lust the Emperor was goaded into reprisals, and
in A.D. 73 a great expedition was organized ; but the
Hiung-nu, following their ancient tactics, made off
across the desert. In A.D. 76 the Southerners who
were giving assistance against the Northerners
suffered from a serious plague of locusts, and the
Emperor had to feed 30,000 of them with grain. In
A.D. 84 the Northern Zenghi was again granted
truding facilities, in consequence of which the jealous
Southerner carried off some of bis rival’s people and
cattle. But the Northerners are now no longer
described as Zenghis ; their dominion was evidently
in the hands of contesting chiefs. The great Empire
of the later Wu-hwan, known as the Sien-pi Tunguses,
was now rapidly forming, and the Sicn-pi were
assailing the luckless Northerners from the east,
whilst the Southerners attacked them from the south,
the Kankalis from the north, and the Turkestan
tribes from the west, all which completed their
destruction : they were totally unable to maintain
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their ground, and disappeared far away to the north,
many of them no doubt finding their way by the
upper waters of the Selinga and the Irtysh to Issekul,
the Aral, and the Caspian, struggling with the
Bashkirs, the Alans, and the unknown tribes then
occupying Russia into Europe. Gibbon speaks as
though Etzel or Attila boasted of his descent from
the Zenghis of Mongolia, but if there were any sound
evidence of so important a fact it would doubtless
have been forthcoming.

The Southern Zenghi, nephew of Khuganja the
Second, died in A.D. 83, and was succeeded by the
son of Khuganja’s next brother. Straggling bodies
of the Northern Horde were attacked whenever
occasion offered, and so much a human head was
paid by China to the Southerners who brought them
in : this caused many Northerners to cast themselves
upon the mercy of China. In A.D. 87 the Sien-pi
struck them a final blow in the east, and secured
what purported to be the Zenghi’s whole skin as a
trophy. [Possibly the Persian king Sapor, who
skinned and stuffed the Roman Emperor Valeriun a
century later, obtained the grim idea from bodies of
Hiung-nu then passing near his dominions.] Finally
a total of 200,000 souls and 8,000 able soldiers of the
Northerners came in parties to the Wall at various
points and surrendered to China. After this date the
Northern Zenghis are a mere shadow of their old
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selves, and quite a negligeable quantity in the history
of China. In fact in the year A.D. 88, when the
Southern Zenghi died and was succeeded by a cousin,
it was decided to annihilate the Northern Dominion
politically, and to annex the remains of it to the South.
A great army under the command of the Empress’
nephew and assisted by the 30,000 troopers of the
Southern Zenghi, inflicted a erushing defect upon the
Northerners at the same spot where the unfortunate
conqueror of Kokand was beaten 180 years earlier,
that is to say, somewhere in the elevated Hangai
region, whence the Tula, Orkhon, and Kerulon all
take their rise, In this case the Chinese general
recorded his exploits upon the face of a hill ; and
possibly we may yet be fortunate enough to find it,
as it scems the Russians have recently found a
number of Turkish tombstones with Chinese inserip-
tions farther west. Two Chinese columns were sent
in pursuit of the Northern Zenghi, who barely escaped
with his life, and lost the whole of his family and
belongings, including his seal of jade-stone. Ie
was never heard of again, and the Chinese, now in
the neighbonrhood of Barkul, set up a puppet of
their own. 1t was intended that a Chinese Resident
should take up hix quarters at Hamil and keep the
Northern Zenghi in a sort of tutelage like his
Southern colleague ; but the clusive Tartar soon tried
to escape, and wys therefore dccapit:xted,
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In A.D. 93 another cousin succeeded as Southern
Zenghi, and he was not very popular, the Chinese
Resident charged with his surveillance joined the
chief Chinese general in an intrigue to supplant him,
They intercepted his correspondence with the Emperor
and charged him with conspiring to murder the
popular and warlike prince, who was their own candi-
date in petto for the Tartar throne. The intrigue
succeeded, and in the civil war which followed the
Zenghi was killed after a reign of one year. He
was succeeded by a nephew, grandson of Khuganja
the Second. It may be mentioned that most of this
line of Zenghis have the Hiung-nu word sedjugeute
attached to their titles; some of them the word
urute. In either case, like the word yolte, some
complimentary epithet is doubtless intended. The
tribesmen were not yet satisfied : in fact the addition
of so much new blood made it very difficult for
Northern and Southern factions to agree. A large
body refnsed to recognize the new Zenghi, clected
a cousin, and endeavoured to reach the north
of the desert. Meanwhile the Emperor discovered
the intrigue which had led to all this confusion, and
the authors of it perished miserably in gaol. In
A.D. 98 the Southern Zenghi was succeeded by a
cousin, whilst tho revolters under the seceding
Zenghi struggled hopelessly with famine and Tun-
gusic encmies in the north, China turned a denf
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ear to all their advances and attempts to obtairt
reengnition, and in A.D. 117 the seceder surrendered
unconditionally. The Southern Zenghi enjoyed a
long reign of 27 yeats, diversified by war with his
Northern rival, an attempt of his own (which was .
crushed and pardoned) upon China, and war with the
Tunguses. He was succeeded by two brothers, one
of whom reigned four, and the other thirteen years.
The second one and still another brother committed
suicide together on account of the dissatisfaction
with their conduct expressed by China. I‘rom this
date the genealogies and even the names of the
Southern Zenghis become confused and unintelligible.
It is difficult to follow and wearisome to reconnt the
tangled web of frontier intrigue. In A.D. 177 the
Southern Zenghi (whose personal name is stated to
be unknown) assisted the Chinese in a campaign
ngainst the great Tungusic conquerer Dardjegwe,
(of whom more anon), but was defeated and died :
his son and successor was executed by a Chinese
general, who set np in his place one Kiangii; he,
again, in A.D. 188 was succeeded by his son Uvura.
China was then in as anarchical a condition as her
protected Zenghi, who was shortly dethroned by a
rival, having been really only & ruler in name and a
helpless exile. His brother Khudjuzen was detained
at the Chinese court hy the famous general Ts‘ao
Ta‘ao, whose son founded the d'vnasty of Wei upon
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the ruins of the After Han house. The Hiung-nu
power now broke up for ever.

CHAPTER VII.

H1UNG-NU ADVENTURERS BECOME EMPERORS OF
NortH CHINA.

HOUGH, as we have said, the genenlogies of

the last few Zenghis are not recorded, yet it

will be observed that from first to lust they were all,
s0 long as the Chinese annals keep the run of them,
direct descendants of the great conqueror Meghder.
Amid all the revolutions and civil wars, there is not
the slightest hint of the succession having ever gone
out of the royal clan. Thus, from Meghder to
Okyenhiite all were sons, brothers, or nephews of
their predecessors. Khuganja the first was Huiilii-
gwengii’s son; and Khugunja’s six sons succeeded
in strict seniority of years. Khuganja the Sccond
was undoubtedly the most legitimate heir, and his
successors were, firstly, two brothers, and, secondly,
six sons of himself and those brothers. Then come
five grandsons, bringing us up to A.D. 141, or just
200 years for the three generations of men, It does
not appear who Kiangii was, but Uvura and Khud-
juzen were his sons, and there is no reason to suppose
that between 141 and 179 the regular order of things
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was broken.  Of the Northern Zenghis we have no
record whatever. .

China was now split up into threc empires, the
northern one of which, that of Wei (not to be
confused with th&Jlartar dynasty of Wei 150 years
later) alone had dealil'lgs with the Hiung-nu. Their
ancient dominions were now in the lhands of the
Tunguses, as will shortly be related in detail. Mean-
while general Ts‘ao Ts‘no divided the remmants of the
Nouthern Zenghi's horde into five tribes, and made
Uvura’s son chieftain of the Left Tribe. 1t appears
that the descendants of Meghder, (who, it will be
remembered had a lady of the Chinese blood royal
given to him in marriage,) considered themselves
entitled to bear the clan name Liu, which was that of
both divisions of the Han dyuasty. It is not stated
when his descendants actually began to use it, but
most probably it was when Khuganju the Second
became an unmistakable Chinese vassal; for he and
his descendants all bore Chinese personal names of ono
syllable, such as would be quite inappropriate unless
coupled with a monosyllabic Chinese clan name.
However that may be, Uvura’s son the Left Dugi
was known by the purely Chinese name of Liu Pao,
not having, like the Zenghis, occasion to use a
sesquipedalian Tartar title menning divus, pius, and
so on. The command of each of the other four tribes
was also given to members of the Liu clun, and they
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all had their family residences in the land of their
fathers (to which attention was called in Chapter V1)
between the valleys of the Fén and Yellow Rivers in
Shan Si. Liu Pao had born to him by a lady of the
- noblest clan (that of the sisters Chwangii of old) a
remarkable son named Liu Yiian, usually known to
history as Liu Yiian-hai, because his real name
touched the taboo of the founder of the Han dynasty,
This son was as well-read in history as he was well-
exercised in the arts of war, and, having spent some
years at the Jast Wei Emperor’s court as a page, he
had extended the horizon of his knowledge in various
ways. On his father’s death he inherited the post
of chief; and, when the Tsin dynasty had welded
the three Chinese empires into one, his honesty
and disinterestedness of character soon secured him
general confidence: he was created a Chinese Field-
Marshal and Captain-General of the Five Hiung-nu
tribes.

The second Emperor of the Tsin dynasty was a
poor creature, and by his misgovernment soon
brought about a civil war. Under these circum-
stances the leading chiefs of the Hiung-nu did not sce
why they should not strike out a line for themselves
instead of being passed on like so many cattle from
one Chinese dynasty to the other. Liu Yiian was
accordingly in A.D. 804 hailed by the ancient title
of Great Zenghi, and in twenty days his host had
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already amounted to the respectable number of
50,000 men. He fixed his capital at first at Lin
Chou, the old seat of Khuganja the Second, and
styled himself Prince of Han, setting up to be
worshipped the ancestral tablets of the Han Emperors.
He assumed the dignity of Emperor A.D. 308, and
repeatedly moved lis capital as he advarced south,
until he at last attacked the Chinese metropolis—
then at modern Ho-nan Fu. He died in the year
310, but his son Liu Ts‘ung took both the modern
and the ancient metropolis, murdered the third
and fourth Tsin Emperors, and, having reigned
nine years, was, afler certain butcherics, finally
succeeded by his kinsman and chief general Lin
Yao, who was taken prisoner and killed by a
competing Hiung-nu adventurer in the year 319.
Liu Ts‘ung had changed the dynastic title from that
of Han to Chao, Chao being the ancient name of the
feudal kingdom which had 700 years before offered
s0 vigorous a resistance to the Hiung-nu, but whose
king at the same time adopted the Tartar mode of life.
One of the most distinguished gencrals of the threo
Lin monarchs was a Hiung-nu named Pei, or, in
Chinese, Shil Léh, also descended from the Zenghi
Kiangii. Upon the ruins of his patrons’ dynasty
he founded the powerful empire called Later Chao,
which endured in North China for thirty years. Thus
the Hiung-nu were in all bond jide Emperors of
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North China for nearly sixty years, which, when we
consider the duration of many European dynasties,—
that of the Bonapartes for instance,—is no incon-
siderable period. In this way the Chinese were hoist
with their own petard, and the marriages by which
they had hoped to bring the Tartars under their
thumb in the end placed Tartar Emperors upon the
throne of China. It must be borne in mind, how-
ever, that the newly colonised countries south of
the Yungtszo River were never even remotely ruled
by any Tartar house (with one short exception, during
the Toba dynasty, far away to the west) until the time
of Kublai Khan, eight hundred years later. Chinese
dynasties always continued to rule at modern
Nunking, Hangchow, or other places : yet the centre
of Chinese political and literary gravity crossed the
Great River at about this time; the true Chinese
idioms likewise migrated to the south, and a corrupted
form of speech popularly known to Europeans as
the “mandarin language” began to grow up over
the whole of the vast area north of the Yangtsze,
It is clear from the language of movels written
three hundred years ago that the language of
Peking is almost precisely what it was then, even
to the smallest m/nntice, and that, just as French
wns formed out of Latin under the influence
of the Normans and Franks, so was the modern
mandarin formed out of Chinese under the influence
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of the Tartars; with this difference, however, that in
the case of Chinese the change of brogue has never
been allowed to affect the purity of the original
written language which, always conforming itself to
ancient canons of style, remains everywhere the same.

Like Liu Yiian, our hero succeeded his father as
chief of one of the Hiung-nu tribes, quartered in this
case farther south, in the modern Ts‘in Chou of Shan
Si. During the civil war and anarchy of 302-304
he was taken captive and sold as a slave; but his
Chinese master found he had literally ¢ caught a
Tartar,” and before long the slave became a leader of
bandits. After various vicissitudes he became one of
Liu Yiian’s generals, fought some great battles with
the Chinese, and also with certain Tungusic pre-
tenders; assisted Liu Ts‘ung to sack the capital ;
and ended by putting Lia Yao to death, and
assuming first the title of Prince of Chao, and then
that of Emperor. He died in 333, after a reign of
fifteen years. His son and heir was murdered by a
younger brother Shih Hu, more commonly know as
Shih Ki-lung, who also reigned fifteen years. Then
there were quarrels about the succession, and finally
the whole family were butchered by an adoptive heir.

Shih Léh was no contemptible man : he was a kind
of eastern Alaric, and the Chinese historians speak of
him with great respect. He codified the laws, and
shewed great favour to Buddhism. A Hindoo quack
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named 1Buddhichinga, concerning whom a legion of
anecdotes are told, had immense influence at his court,
and also at that of Shih Ki-lung. Shih Léh’s domi-
nion at quite an early stage embraced 24 prefectural
divisions and 300,000 households, which, considering
the devastating wars which had almost depopulated
many parts of China, and the probability that only tax-
able heads of houses were then counted in the census,
probably means a population of at least 3,000,000.
After he had obtained the submission of the Tangut or
Tibetan adventurers of Shen Si, his empire reached
fur away into the north-west; and even Chinese
kingdoms, as for instance that of Liang,—Marco Polo’s
Erguiul, the modern Liang-chou Fu in Kan Suh,—
accepted his suzerainty. At this period, known as the
Sixteen State Period, there was a general tussle
for preéminence in the north between Tunguses,
Hiung-nu, Tibetans, and Chinese. It resembled
nothing so much as the period when Ostrogoths,
Visigoths, Vandals, ete. precipitated themselves upon
the Roman Empire, sacked her capital, and founded
barbarian dynasties in Spain, Africa, and Gaul. The
Roman centre of gravity oscillated between Constan-
tinople in the east and Rome in the west, just
as did the Chinese between Shen Si or Io Nan
in the north and Nanking or Hangchow in the
south, The same causes, intrigues, and mistakes
produced the same effects in each case, and the
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similarity in the main outlines of each history is
really startling.

Amongst the competitors for power at this time
was one Tsugu Méngsun, whose ancestors had held
the post of Left Tsugu amongst the Hiung-nu of the
modern Kan-chou Fu region. He adopted the word
Tsugu as a clan name, and succeeded in establishing
himself as duke or ruler of the ancient Yiielh-chi
country, or, roughly speaking, the modern province
of Kan Sub. Here he had to defend himself against
the onslaughts of various Tungusic tribes, and
finully succumbed to the Toba dynasty of Wei in
A.D. 433, after a ducal reign of 33 years. It is
unnecessary to follow the thread of his comparatively
obscurc career here, but it is important to mention
him and to keep him in mind, because he scems
to be the only link that can be discovered in Chinese
history to positively connect the ancient Hiung-nu
with the later Turks by specific evidence.

Besides the three Hiung-nu dynasties above de-
scribed, there was the Hia dynasty of Ghoren Borbor
in the Ordous country. When Ts‘ao Ts‘ao put an
end to the old Zenghiship, Uvura’s son Liu Pao
was Left Dugi. But there was also a Right Dugi,
named Kiipi, at the Chincse court when Khudjuzen
was detained there. Kiipi was allowed to go back
to his people, and during Liu Ts‘ung’s time an
ancestor of our hero, as one of the royal blood, was
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made superintendent of the varions Sien-pi armies.

But the Toba Sien-pi were serving the royal Chinese

house of Tsin against both the Hiung-nu and the
so-called ¢ White Tribe” of Sien-pi, and their Pai-pu.
victories over the latter caused the same or another
ancestor of our hero to go beyond the Wall, where

he collected the various tribes and developed coun-
sideruble power. Shih Ki-lung created hiin Zenghi

of the Kankalis, and when his father returned within Ting-ling.
the Wall the Tanguts of Ts‘in conferred upon him

the title of Western Zenghi. These Tunguts were Fu Chien.
broken ap by the Chinese house of Tsin. The Tobas

defeated and killed the father after this, but the

son took refuge with the second Tangut dynasty of

After Ts‘in, and obtained high position us one of Yuo Hsing.
the councillors of the kingdom. Revolting against

his benefactors, he now set himself up as monarch

of Hia, with the titles of * Heavenly King and Great
Zenghi.” The name Hia seems to derive its origin

from Hia-hou, the founder of the Chinese Hia Hsia-hou
dynasty in B.C. 2205. It will be remembered that Shih.

a royal personage fled to the Tartars about the year Chun-wei.
B.(". 1200, and in one way or another this person

as founder of the Hiung-nu was held to be a link
hetween the mythical Chinese Hia dynasty and

Lin P‘oh-p‘oh, who now abandoned the C(hinese

clan name of Liu and took that of Gheren or
Ghoren, which last appears to be a Tartar word of
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high-sounding meaning. It is out of all this that

we derive the supposed Tartar name Gheren Borbor.

Having defeated the Tufu state (an off-shoot of
the Toba), Borbor founded a capital city at or near
the modern Ning-hia,— Marco Polo’s Kgrigaia—
the solid ruins of which were considered very
remarkable several centuries later. After the des-
truction of the Latter Tangut dynasty by the Chinese
Sung, Borbor resolved to compete with the latter
for empire, and took the ancient capital of Ch‘ang-
an (Si-an TFu). He assumed the dignity of
Emperor, and reigned for thirteen years. He died
in the year 425, and his successors were soon over-
come by the Toba house of Wei.

This somewhat involved story, which it is difficult
to make at all intelligible without using many
uncouth and strange names, is necessary to the
completion of our work, the object of which is to
shew the progress of the struggle between Tartars
and Chinese, and to trace the processes by which
the barbarians of the north at last succeeded in
setting themselves upon the throne of China. During
the 6th century, when the Sien-pi Tartar dynasties
were ruling in North China, there was a race of
semi-civilised Tartars living in the old Liu Yiian
domain between the Fén and the Yellow Rivers.
It was donbtful if they were his descendants or were
connceted with the Kankulis, Anyhow, they had
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become settled, grew the silk mulberry, and could
read Chinese, though they spoke their own langunage.
Evidently they were undergoing the process of
assimilation to which allusion has already been made.

Here we must close the first book, which runs
rapidly through the whole history of the Hiung-nu
80 long as the name exists. The next Empire to be
considered will be that of the Tunguses, known to
the Chinese as the Wu-hwan or Sien-pi.

END OF BOOK I.
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BOOK 1I.
Tae EMPIRE OF THE SIEN-PI.

CHAPTER 1.
THR WU-HWAN AND SIEN-PI TUNGUSES.

AST of the Hiung-nu were what the Chinese in
ancient times called the Tung-hu, or Eastern

Hu, the word Au in its broadest sense including every
species of what we call Tartars, besides Coreans, Kash-
garians, Turkomans, Affghans, and to a certain extent
Syrians, Hindoos, and Persiuns. It is never applied
to the Japanese, Tibetans, Indo-Chinese, or any of the
European races. In a narrower sense it frequently
means those nations using Sanskrit or Syriac as
distinet from the yellow-skinned races, or those using
Chinese writing. The term “ Eastern Hu” seems to
be confined to the Coreans and progenitors of the
Manchu races ; in fact, to what we call the Tungusic
races, and all tribes speaking cognate languages with
them. It hardly seems likely that the European word
Tungusic can have immediate etymological connection
with the Chinese words Tung-hu, but at any rate the
signification of the two termsis conveniently coincident.

The Turkish word Tungus, meaning “a pig,” may
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possibly owe its origin, as applied by them to the
Chinese, to an attempt on their ancestors’ part to
accommodate the Chinese syllables Tung-hu with a
Hiung-nu word of similar sound but offensive meaning.
If there is one thing remarkable about the ancient
Tungusic races, it is the fact that they all reared and
all ate swine, which the Hiung-nu apparently did not.
Hence, just as the Chinese turned the Hiung-nu
national designation into Chinese syllables meaning
“ fierce slaves,” so would the Hiung-nu style their
eastern neighbours (described to them as Tung-ku by
the Chinese) “ pig people ” ; and, as North China has
been, off and on, for many centuries, and now is under
the rule of Eastern Hu, the term * pig people ” would
be extended to the Chinese, who certainly are as a
nation the most universal pig-eaters the world has ever
seen. In Genghis Khan’s time the Mongol-Turkish
states of Persia used to style the Emperor of China
the “pig emperor.” Genghis and his successors did
in fact replace the ¢ pig-tailed” emperors of the
Niichén or Kin Tartar dynasty, admitted by the pig-
tailed Manchus to have been their kinsmen. The
Chinese never wore the *pig-tail” or queue until
forced thereto by the Manchus over two centuries ago.
Even the Coreans wear pig-tails until they are married.
Thus there is a fairly sound basis for something more
than mere coincidence between the ideas Tung-hu,
Tungusic, and pig.  Possibly, on the other hand, the
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Chinese may have called their eastern neighbours
Tung-hu because the Hiung-nu called them 7ungus ;
and, in support of this view, it may be mentioned that
the expression Si-hu or * Western Hu ” is exceedingly
rare, and never refers to a dominion.

Nothing definite is known of the Tunguses as a
political power previous to our era ; but, as the great
Hiung-nu conqueror Meghder broke up their power
as a state, it would seem that they bad an organization,
and had probably existed side by side with the
Hiung-nu, Coreans, etc. for many hundred years, if
not as a monarchy, then at least as a republic or series
of republics. When Meghder broke them up, the
remnants of them took refuge in the Wu-wan or
Wu-hwan Hills in the modern Ara Korchin land of
Eastern Mongolia ; whence their name. As to their
manners, they much resembled those of the Hiung-nu :
they were good horse-archers, and followed their herds
wherever there was grass and water. They had no
fixed residence, and lived in tents which always faced
east (the modern Mongol tents face south-east). They
used to hunt birds and beasts ; their food was flesh,
their drink kumiss, and they utilized feathers in
the manufacture of clothes. One point is specially
signalled in which they differed from the Hiung-nu:
the mother was considered the fountain of kinship, and
whilst, in a fit of rage, they thought nothing of killing
a father or brother, they never under any circumstances
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injured a mother ; and no family feud was generated
when members of one fountain womb murdered each
other. Still, like the Hiung-nu, they married the
widows of their fathers and elder brothers. From the
not very clear Chinese account given, it appears that
sons only took over the wives if there was no brother
to do it, and that, failing both, the paternal uncle
married the vacant widow, who, after death, reverted
to her first husband in the next world, thus solving a
knotty point raised in our own Scriptures. Like the
Hiung-nu, they despised the old and feeble. Their chiefs
were not hereditary, but were chosen for their martial,
judicial, and administrative qualities. [Here, again,
is a point in which they differ from the Hiung-nu, and,
as we shall see when we come to the history of the
Cathayans, this quality gradually developed them into
a pure republic with a president and perhaps a vice-
president.] Each community of a few hundred or a
thousand tents had its own chief, und, in the absence
of writing, orders were transmitted by notched pieces
of wood, which were so well understood as to command
instant obedience. They had no continuous family
names, but the personal names of valiant chiefs were
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